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A szoboszlói rémeset.
Megdöbbenve olvastuk a szoboszlói 

vasúti szerencsétlenség hajmeresztő rész
leteit. Mióta távirda, telelőn utján gyorssá 
lett a hirszolgálat, naponként értesülünk 
kisebb és nagyobb szerencsétlenségről. 
Bár ekónt áll a sajnos körülmény, még
sem térhetünk napirendre a hajduszo- 
boszlói rémeset telett.

Azt tapasztaljuk ugyanis, hogy a 
személy- és áruforgalom szembeötlően 
növekszik, az államvasutak kezelésénél 
mégis azzal mentegetődznek, hogy nincs 
miből fedezni a nélkülözhetlen, a legtöbb 
vasúti szerencsétlenséget elhárító kiadáso
kat. Takarékoskodni kell, pedig egyetlen 
t a lp f a  megrongálódása, egyetlen váltó 
elócskulása okozhat pótolhatian szeren
csétlenséget.

Midőn a takarékosságot hangoztat
ják, ugyanakkor a kormány szekerét 
toló újságok hirdetési átalánya, óriási 
összegeket emészt tel. így aztán nem 
csoda, ha most itt, majd amott történik 
szerencsétlenség. Takarékoskodnak, mert 
a közügyekben fáradozó, rendezett ta
nácsú városok, népes községek hivatal

nokai nem kaphatnak ingyen jegyet s 
ugyanakkor a legtöbb lap gazdag hir
detési átalányt húz, ingyen jegyeket 
élvez.

Nem jól van ez igy. Hogy nem jól 
van, mutatja a szoboszlói s állítólag ro- 
szul működött váltó által okozott, sze
rencsétlenség, mely az államvasutaknak 
százezreibe tog kerülni. Eltekintve attól, 
hogy az ilyen nagy összegből sok talp
fát, sok váltót lehetne beszerezni, ki 
kárpótolja kellően azon szerencsétlenek 
családjait, akik kenyérkeresőjüket, csa
ládjuk oszlopát vesztették el? Vájjon 
megfelelő lesz-e azon segély, mely a 
szerencsétlenség által elnyomorodottakat 
csupán az éhenhalástól menti meg ?

Mi is azt mondjuk, azt követeljük, 
hogy takarékoskodni kell az államvasu
taknál is; de okos számítással, az utazó 
közönség életének kockáztatása nélkül. 
Igaz, hogy a vasúti szerencsétlenség a 
legjobban kezelt vasutakon is történhet; 
de mennyivel több szerencsétlenség for
dul elő ott, ahol a takarékosság hangoz
tatása miatt, szembeötlő fogyatkozások, 
mulasztások történnek ? VegvüK. például 
a nyíregyházi állomást. Itt is gyakori, 
hogy ugyanazon sínre ellenkező irányból

jövő két vonatot vezetnek. Miért ? Azért, 
mert nincs elég sínpár (vágány)! Most 
a gyakori beérkezés és indulásnál, ha a 
valamely elócskult szerkezet a szolgála
tot nem pontosan teljesíti, vagy a szol
gálatot egyszerűen megtagadja, nem for
dulhat-e elő a szoboszlóihoz hasonló, 
vagy nagyobb szerencsétlenség ?!

Hallani vélem, vannak alkalmazottak, 
akiknek kötelességük szigorúan felügyelni. 
Felügyelni, akkor ügyelni lelkiismerete
sen, midőn az egyfolytában teljesített 
szolgálatban kimerült alkalmazottak testi 
éreje, ügyelő képessége kimerül, eltom
pul ? Könnyű papiroson szigorú szolgá
lati szabályzatot alkotni; de nem szabad 
feledni, hogy az ember, csak ember, ha 
mindjárt vasutas is. A szolgálaton köny- 
nyiteni kell, de miként, amikor takaré
koskodni m u s z á j !

Olyan dolgok ezek, melyeket a mu
lasztók, vagy mulasztással vádolt alkal
mazottak kiderítése és megbüntetésével 
elütni, vagy elintézni nem lehet. Nem 
szabad pedig azért, mert az utazó és 
fizető közönség életének megvédése, 
megköveteli, hogy ne elócskult talpfákon, 
ne megromlott váltók, omladozó hidak, 
meglazult sineken szállítsák, hanem te
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A „ Szabolcs“ mélyen tisztelt 
szerkesztőjének.

G y u la  b á c s i ! —  K e z e m b e  vé ve  to lia m  
L e ü lte m  N e k e d  í r n i  s  n em  tu d o k ,
M e r t  b á r m ik é n t  tu s á z o m  is  m a g a m m a l,  
E g y  á r v a  g o n d o la th o z  sem  ju to k .
V előm ben  v o ln a  sok  e z e r n y i  eszm e ,
L e  m in d  k o p o tt ,  a v u l t ,  e lc sé p e lt rég  
B i z '  n em  tu d o m , m i v o ln a  i t t  e fö ld ö n ,  
M ir ő l  a  k ö ltő  d a l t  n em  ze n g e  m ég ,

M e g én ek e lve  m á r  a z  é g i béke,
A  h o n fib ú , a z  éd e s  sze re le m ,
M e g én ek e lve  n y á r  s ta v a s z n a k  éke  —
E g y  á r v a  e szm e  sem  j u t o t t  n e k e m ,
P e d ig  s z e r e tn é k  Í r n i  h o lm i ú ja t  
M i n t  m o n d á m , m ik o r  o t t  va ló k ,
M ir ő l  ta lá n  m in á lu n k  m i t  se m  tu d n a k  
S  m ir ő l  e g y  p o é ta  se m  ze n g e  m ég .

L e  b á rh o v á  te k in ts e k  i s  s ze m e m m e l,  
K ö r ü lf e m  n in c se n  se m m i, s e m m i u j  —
A  h o n fib ú , a z  é g i bek ' a  r é g i,
A  n y á r  s  ta v a s z  m o s t  i s  c sa k  ú g y  vx ru l,
A  sze re le m  — e z  r é g e s ré g  k ih a lv a  
A  fö ld  p o r á b a  d o b v a , o t t  h ever

M e r t  n em  d iv a t  ez  u j  k o rb a n  s z e r e tn i  
C s a k  p é n z  s  b e c sv á g y a t é r e z  a  k e b e l!

S  h a  m á r  m e g u n va  e z t  a  f ö ld i  lé te t ,
M i  i t t  m egén eke lve , e lh a g y o m ,
H a  e lm eren g ek  j á t s z i  n a p s u g á r o n ,
V a g y  n y á ja s a n  tü n d ö k lő  c s i l la g o n :
A z  égen  n em  ta lá lo k  s e m m i ú ja t ,
A  n a p ,  a  c s i l la g  m o s t i s  ú g y  r a g y o g  . . . 
L e g jo b b  le s z  h á t,  h a  fé lre d o b o m  to lia m  
S  b e v a llo m  a z t ,  h o g y  k ö ltő  n em  v a g y o k  

U n g v á r , 1 9 0 8 .  ju l i u s  hó 0 -á n .
K ondor Em il.
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Az élet dalai.
(Bús strófák.)

I .
E g é s z  v i lá g  v a n  m ik ö z ö ttü n k  —
S  h o g y  e lv á la s s z o n , ö ssze fo g  . . . 
E lv á lu n k  m a jd ,  m in t  ö s s z e jö ttü n k  
É s  s í r n i  e g y ik ü n k  se  fog .

H o g y  le s ik  m a jd ,  h a  s z e n v e d ü n k -e ?
S  m i s z é tm e g y ü n k  c sa k  s z ó ta la n  —
N e  tu d ja  s e n k i, h o g y  s z iv ü n k b e ’
E g é s z  v i lá g  f á jd a lm a  v a n  . . .

I I .
M e r t  j ö n  id ő , é n  é r ze m , é r z e m :
E l s z á l l  a z  á lo m , el egészen

A  c i f r a  h á zb ó l n a g y  ti to k b a  
Á r n y é k  oson  k i  tá m o ly o g v a  . .  .

S  a  sok  sze re lm e s  k is  p a p í r r a  
V a la k i  c sa k  le b o ru l s í r v a  . . .

I I I .

M i t  v is z e s z  tő lem  ? E g é s z  v i l á g o t ; 
Im b o ly g ó  tű s k é n t  lobogó  lá n g o t.

N e k e m  v i lá g  v o l t.  N e k e d  —  tá n  s e m m i  
S  m é g is  — óh n em  tu d o m  v is s z a v e n n i.

I V .

V a n  m ég  so k , a m i t  el n em  m o n d ta m  — 
C sa k  i t t  su tto g o m  fé lá lo m b a n .

A k i  lesse  b eszéd ü n k , i t t  n in c s  k ém  — 
R e tte n  v a g y u n k  csa k  : te , m eg  én .

A z  é jben  fé n y b o g á r  v i lá g o t  
É s  h a r a n g  k o n g  v a la h o l tá v o l.

E g y -e g y  e z ü s t  h a n g  a h o g y  k ic se n d ü l,  
E g y  k ö n y  le p e re g  a  sze m em b ü l —

S  a  s z ó t ,  a m i t  m ég  el n em  m o n d ta m ,  
S u tto g o m  h a lk a n , fé lá lo m b a n .

A s m a d a i .
%

Kizárólag hazai gyártm ányú cipők rendkívül nagy választékban
„ és a legfinomabb kivitelben kaphatók 

T e le fo n  114. E i s l e r  K á r o l y  Te le fo n  114.
c z ip ő , k a la p , n ő i-, f é r f i-d iv a t  é s  r ö v id á r u h á z a  N y ír e g y h á z á n .

T á p u n k  kapható: Kiss T. Emma, Hirsohter” Mór és 8zv. Rottaridesz Istvánná tőzsdéjében. Ma. számunk 10 oldalra terjed.
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gyók meg mindazon intézkedést, melyek 
nélkül biztonsággal utazni képtelenség.

A hirdetési átalányt, ingyen jegyet 
élvező hírlapok és lapocskák, az ilyen 
dolgokról nem beszélnek. Van belátásuk, 
mert subvenciótól, jegytől elesnének. Mi 
az ilyen állapotnak nem keressük az 
üzleti oldalát, hanem tolmácsoljuk a nagy 
közönség és saját nézetünket. Ezt tenni 
újságírói kötelesség, mert az államva
sutak kezelése, fogyatkozásai tűrhetetle
nek. Nem elég, hogy életünk biztonság
ban a vasúton nincs, hanem a teheráru 
szállítás minduntalan fennakad, mert nincs 
elég kocsink. A megálló helyek, az állo
mások sok népes városban olyan szá
nandó, omladozó állapotban vannak, hogy 
biztonságról, kényelemről bennük szó 
sem lehet.

Beszélhetnénk még egyébről is, de 
azt máskorra hagyjuk. Elvárjuk, hogy 
az elmondott igazságok nem bizonyulnak 
falra hányt borsónak. Elvárjuk, hogy 
nem kitérő válasz, nem üres biztatás 
lesz sorainkra a felelet. Ezt annál inkább 
megköveteljük, mert felszólalásunk jogos 
volta mellett a szoboszlói rettenetes sze
rencsétlenség borzalmas részletei tesznek 
tanúságot.

Mesterek és tanoncok.
Különös jelenetnek voltam tanúja a mi

nap egyik  látogatott borbélyüzletben. A m es
ter több idegen ember je lenlétében a kis, 
alig 12— 13 éves  inas fiút tettleg bántalmazta, 
amiért az valami jelentéktelen ügyet nem a 
szokásos kereskedői pontossággal végzett el. 
A segéd pedig okulva a dicső példán fel
szólította a másik inasfiut, hogy  üsse kolle
gáját alaposan hátba, ha az sirni találna. —  
Nem hoznánk a nyilvánosság elé  e kinos 
jelenetet. Azonban az az embertelenség, m e
lyet a je les borbólymesternél tapasztaltunk, 
nem magában álló egyéni je lenség. A sze
g én y  tanoncfiukkal való visszaélés kórtünet, 
m ely ha nem tettlegességben, hát agyondol-  
goztatásban majdnem minden iparosnál m eg
nyilvánul. Ezen visszaélések ellen pedig  
senki sem áll a tanoncok védelmére. Sót 
pár héttel ezelőtt, midőn az itteni iparosta
nonciskola felügyelő bizottsága az uj ipar- 
törvény tervezetével szemben állást foglalt, 
épen azt tapasztaltuk, hogy azok is ellenök  
fordulnak kik hivatva volnának érdekeiket  
képviselni.

Az iparostanonciskola felügyelő bizott
ságának eme állásfoglalása, mely annak ide

I
dolgozik, de tanoncot mindig tartok magam  
mellett, mert az nem kerül sokba, s é g é s i  
nap dolgoztathatom. V a g y  megszólítottam  
eg y  suszterinast, — R eggel félötkor kelek, 
mondja, ón vagyok  az első a házban. Én 
takarítok, járok a piacra, végzem  a munkát 
a műhelyben. Este csak kilenc óra után fek
szem le s csak délben kapok e g y  kis pihe
nőt. E gy  másik szücsinas reggel fólhattól 
este nyolcig dolgozik, de csak azért ily ke
veset, mert nem lakik a mesternél. E g y  ács
mester borzadva beszól arról a brutalitásról, 
mellyel az ács- és kőmüvestanoncokkal bán
nak. A fiuk, mondja, e g y  félórával előbb 
jönnek mint a segédek, s csak később men
nek el. Amellett, hogy  egész nap nehéz 
munkában görnyednek, ki vannak téve a 
segédek  állati kegyetlenségének , kik a leg-  
embertelenebbül ütlegelik őket. Ha m ég eh
hez hozzávesszük, hogy a vékonypénzü, fej
letlen kis fiú kora reggeltől késő estig tartó 
munkája rossz koszttal is van fűszerezve, bi
zony nem csodálkozunk azon, hogy  iparos- 
tanonc alig kapható, s hogy  csak a legór-  
téktelenebb elemek mennek iparostanoncnak. 
De viszont megmagyarázható ebböi az is, 
amiu az iparostanonciskola fe lügyelő  bizott
sága annyira felháborodik, hogy  ,a  tanoncok  
serege tanulatlan, műveletlen és iskolázat
lan,” s hogy  ezek ,oda  nem való elemek.*  
Mert ugyan szeretnénk mi azt az alig tiz 
éves, ideg és testölö munkával agyoncsigá-  
zott, magát hónapok óta ki nem pihent fiút 
látni, kinek m ég iskolai előadások hallgatá
sára vagyr tanulásra volna türe lm e ; v a g y  
akiből ki nem törne az ős rakoncátlanság az 
utcán, ahol végre megszabadult mestere  
örökké komoly és rendet parancsoló tekin- | 
tététől. Csak rá kell nézni e g y  olyan vézna j 
csenyevósz inasfiura, s már levonható a 
konzequencia, hogy  szükség van e g y  szi
gorú törvényre, mely' a tanoucokat saját 
mesterükkel szemben védi. Csak radikális ; 
törvénnyel változtathatunk ezen a helyzeten, j 
nem pedig a fe lügyelő  bizottság ama olcsó ; 
tanácsának követésével,  hogy' követeljünk | 
nagyobb qualifikációt és magasabb életkort  
a tanoncoktól. Mert kétségkívül megszerez- I 
hetö a magasabb quaiifikáció a mesterek  
jobb bánásmódja mellett, s viszont ez a bá- ■ 
násmód a legjobb qualifikációt is lerontja, s 
ha el is fogadjuk a magasabb kor hasznos 
hatását, mégis azt hisszük, h o g y  a tanoncok  
mai nagy  munkája m ég a 14 évben is meg- 
rontaná a test harmonikus fejlődését.

De az hogy' az iparostanonciskola felü
gyelő-bizottsága menny'i rosszindulattal foglal 
ícozik az iparostanoncok ü g yéve l ,  legjobban  
állásfoglalása következő passzusából tűnik k i : 
,A  tanoncok serege túlny'omó többségben  
fegyelmezetlen gondolkodású, tanulatlan, mű
veletien, egyszóval iskolázatlan elemekből  
kerülvén ki, egyszerűen lehetetlenség iiy'en 
tanulókból olyran mestereket képezni, akik az 
életben, iparágukban és a társadalomban meg

jén eg y  helyi lap hasábjain látott napvilágot, ; áilják hely'üket. Ez adja magyarázatát annak 
dörgő kitörés a szegény' tanoncfiuk ellen, *** ors7ácr>;7.orfo mind.ani1H airvfnrmón tanaar.
kikben csodálatos módon nemcsak a kisipar 
de az egész magyar ipar pusztulásának okát 
találja. Észre sem veszi azonban, hogy' az 
iparostanoncok ügye, mely a munkáskórdós 
egy ik  legnagyobb problémája, nemcsak az 
iparostanoncokkal, hanem mindazon egyéb  
okokkal is összefügg, m elyek a munkásvi
szonyok változását előidézték. Üsszefüg mind
azzal, ami a munkásviszony patriarchalis, 
családi jellegét megszüntette, s azt tárgyi 
viszonnyá tette. Ma a tunonc az egyetlen  mun
kás, melynek mesteréhez való viszonya még  
alig vesztett patriárchalis je llegéből. A segédek  
már elértek tekintélyes munkaidóröviditóseket 
de a tanoncok, mint olcsó és cseké ly  ellen
állással biró munkaközegek, korlátlan kizsák
mányolás áldozatai.

Például beszéltem e g y  asztalossal. S e 
gédet nem tartok, mondja, mert az keveset

az országszerte mindenütt egyformán tapasz
talható szomorú valóságnak, hogy' az iparosok  
a társadalomban, a közéletben elveszítették  
azt a jelentős, sőt igen sokszor vezető szere
pet, a mely'et a sokat em legetett cóhrendszer 
mellett betöltötték. Más oldalról ugyanez a 
körülmény' adja magyarázatát annak, hogy  
a magy'ar ipar annyira aláhany'atlott. Mert 
egészen  természetes, h ogy  abból az iskola- 
kerülő nemzedékből, melyből az iparostanulók 
serege kikerül, csak ritka kivételkép n ev e 
lődhetnek jó iparosok.“ Tehát a szegén y  ipa
rostanulók az okai, hogy' a magy'ar ipar alá
hany'atlott ! (Eddig nem tudtuk, h o g y  volt 
valaha nagy magyar ip a r!) S az iparostanulók 
miatt vesztették el vezetőszerepüket a magyar  
iparosok! Igazán csoda, hogy  a közismert 
osztrák átkot nem az iparostanulók o k o z z á k ! 
Nos, igazán nem tudjuk, hogy' a mesterek ön
zése, s a tanoncok iránti rosszindulata, va g y

saját helyzetük nem ismerése kiabál-e jobban 
e sorokból! Mert közismert dolog, hogy a 
kisipar pusztulását nem a rakoncátlan tanulók 
okozzák, hanem az a modern gazdasági haladás 
természetes és szükséges eredménye, mely  
abból a szempontból m ég hasznos is, hogy a 
gazdasági erők tökéletesebb kihasználását je- 
jenti. A nagy töke koncentráció, a gépek ki
fejlődése és a munkamegosztás kiterjesztése 
következtében beálló modern gazdálkodás 
tette lehetetlenné a kisipari termelést azáltal, 
hogy  a nagyipar a kisiparnál sokkal olcsób
ban, sokkal tökéletesebb árut termel. Ilyen 
viszonyok között természetes a kisipar ver- 
seny'képességének csökkenése, valamint az is, 
h o g y  a kisiparosok szerepet a közéletben nem 
játszanak. De nem lesz ez másként a legjobb 
tanulók mellett sem. S aki a helyzetet fel
ismeri, nem is fogja a magyar ipar fejlődését 
a kisipar fejlődésétől várni. Ha lesz valaha 
fejlett magyar ipar, az semmi esetre sem a 
kisipar lesz, mivel annak ép ’ a fejletlenség a 
jellemvonása. A kisiparosok fófeladata ezen
túl már nem is lesz kész ipartermék előállí
tása, hanem csak a gyáripari termékek kija
vítása; s meg kell ny'ugodniok abban, hogy  
uj iparterméket csak akkor állítanak elő, ha 
nem tömegszükségletet, hanem személyes  
szükségletet kell kielégíteni. Ez a szerepvál
tozás természetesen nem jár minden anyagi 
csapás nélkül, s mi sem bizonyítja jobban a 
mestereknek a tanulók elleni rosszindulatát, 
sőt gyű löletét annál, hogy' őket okozzák e 
csapás e lő idézésével,  m elynek valódi okait 
nem ismerik.

B B

Néhány szó a szőlőértékesitésről.
A szőlőmivelés Szabó csvármegyében mind

inkább nagyobb jelentőséget nyer, érdemes te
hát a közvéleménynek azokkal a tényezőkkel 
foglalkozni, melyek a szőlőmivelés erdekeií 
előmozdítják.

Külföldön felismerték a szőlő nagy táp
értékét e's győgyerejét, a szőlőkúra Tirolban, 
Görczben, Franczia, Olasz és Spanyolországok
ban nagyon elterjedt, igen kedvelt. Újabban 
hazánkban is kezdenek evvel foglalkozni, de 
tekintve, hogy a mi szőlőnk íz, cukor, sav és 
egyéb tartalmára nézve bármely külföldi szőlő 
mellett megállja a versenyt, konstatálnunk kell, 
hogy ebben a tekintetben is sokat kell tanul
nunk a külföldtől. A természet bőven ontja 
kincseit, de nem tudjuk azokat kellően fel
használni, értékesítem.

Szaboicsvármegye homoktala a nagyrészt 
igen alkalmas a szőlőmivelésre s ha jó fajokat 
ültetünk s jól kezeljük, úgy a szőlő minősége 
kiváló ; 8 ma már megyénkben évenként lega
lább 10000 mm. csemegeszőlő terem, mely 
kellő értékesítés mellet, legalább 300000 kor. 
jövedelmet jelent.

Ideje volna, ha a szabolcstnegyei szőlő- 
mivelők érdekeik megvédése végett tömörül
nének s arról gondoskodnának, hogy a cse
mege szőlő rendes áron értékesíttessék. Ebből 
a célból szükségesnek tartanám, hogy Nyír
egyházán, Kisvárdán, Nyirbátorban, Nagykál- 
lóban, Ujfehértón vásárcsarnokok létesittetné- 
nek; szükségesnek tartanám, hogy a szőlőter
melők szövetkezetét, vagy részvénytársaságot 
alapítanának, melynek az lenne a hivatása, 
hogy a szőlőértékesitéssel foglalkozzék, de 
foglalkozhatnék gyümölcs és borértékesítéssel is.

Minthogy tapasztalati tény, hogy a ter
melők sokszor vagy azért mert pénzre sürgős 
szükségük van, vagy azért, mert a valódi ára
kat nem tudják, terményeiket potom áron 
vesztegetik el, minthogy az általános árdeval
vációt idéz elő, ezeknél fogva a termelők 
eminens érdeke, hogy a szőlő ára napról-napra 
hivatalosan jegyeztessék, az közöltessék s hogy 
a termelő terményére olcsó kamat mellett 
előleget kapjon.

Y an szerencsém a t. vevőközönség szives tudomására hozni, hogy üzletemet tetemesen meg
nagyobbítottam és a következő uj cikkeket vezettem be : Női fehérnemüek, hímzett batistok, 

csipke blousok óriási választékban. 9 9 * Napernyőkben minden héten érkeznek újdonságok. 
Magamat az igen tisztelt vevőközönség további szives jóindulatába ajánlva.

Kiváló tisztelettel: K ő i m  T f i r n á o r y  Telefon 129.Telefon 129.
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Hogy mily nagy jelentőséggel, közgazda
sági fontossággal bír a szőlónmelés, azt fé- 
nvesen illusztrálja Kecskemét, mely gazdagsá
gát főleg okszerű szölőmifelésének köszönheti. 1 

Előttünk a példa, Szabolcsmegye talaja ; 
ée éghajlat® a szölömivelésre ép oly alkalmas, 
fflint Kecskemété és vidékéé, szőlőmivelésünk ; 
már ma is meglehetős magas niveaun áll, , 
igyekezzünk azt fokozatosan a legmagasabb 
színvonalra emelni, de egyúttal a szólőértéke- 
sites modern eszközeiről is gondoskodnunk kell, 
hogy szőlőnket úgy bel, mint külföldön meg
felelően értékeeithessük, mert különben az a 
ísszély fenyeget, hogy saját zsírunkba fülünk

Dr. Z inner Sam u.

„Vizsgák után.*
j

A , S z a b o lc s '  f. é. junius 27-iki 26-ik 
számúban megjelent cikkemre eg y  s z ü lő tő l  le- i 
velet kaptam, s e levélben vau megszívlelni 
va.ó gondolat, feleletre váró kérdés, min
denek fölött e g y  müveit apa gondolkozó  
szeretető.

Azzal foglalkozik e levél,  hogyan bán
jék a szülő gyerm ek éve l  a nagy szünidő | 
aiatt. Cikkem néhány m egjegyzéséből kiin
dulva azt fejtegeti, hogyan foglalkozzék k o 
molyan a szülő gyerm ek év e l  s igy  ir :

.F ogtam  kom oly olvasmányra és azt 1 
láttam, h o g y  nem sok haszna van belőle. 
Még legjobban érdeklődött az útleírások iránt. 
Estefele mikor a munkától megszabadultam, 
beszélgettem is ve le  kom oly  dolgokról, az 
ember kötelességeiről, a pénzzel való bánás
ról, a társas érintkezésről, de úgy  tapasztal
tam, hogy sokszor csak az atyja iránt való j 
tiszteletből figyelt és  nem azért, mert a do- ; 
lóg erdekelte. Fantasztikus tárgyakkal sz íve
sen foglalkozott és  a találgatás inkább le
kötötte mint a tény.*

Találóan jellemzi az ifjú lelket e n é
hány" sor. S ha az érdeklődés a komoly  
dolgoknál megcsappan, talán azért történt, 
mert többet kapott belőle a keleténél,  vagy" 
a komoly beszélgetésre nem volt e lé g g é  
előkészítve.

Mindezek után pedig ki kell jelentenem  
hogy .V izsgák  után* cimü cikkem befe
jezésében nem azt akartam mondani, hogy  a 
szünidőben a szülői ház folytassa azt a mun
kát amit az iskolába hagyott. Hanem h ogy  
a rendszeres tanuláshoz, a fegyelm ezett gon 
dolkozáshoz szokott ifjú lélek kapjon otthon 
is valami komolyabb táplálékot, főleg pedig  
lelki fejlődése felett a két hónapra is felü
gyeletet.

Mert a szünidőnek eltöltéséről szólva  
különösen, nem ezt emeltem volna ki először 
Ez az idő az iskolás gyerm ek számára első  
sorban: a s  ö rö m  id e je . Minden kényszerítő  
Korláttól, kiszabott munkától felszabadulva  
az ifjú kor örömét zavartalanul élvezi i lyen 
kor a gyerm ek  és é lvezze is, mert ettől erő
södik, Keményedik m eg a lelke az élet küz
delmei j-zámára, hogy  megbirja aztán a szivet 
lágyító szomorúságot.

De az öröm és szivének berendezése  
a szülők gondja. Igen sokszor tapasztaljuk, 
hogy a jó bizonyítvány megjutalmazására  
olyan ajándékot adnak a szülők gy erm ek e
inek, ami inkább látszik fényes  borravalónak, 
mint jól átgondolt szülői ajándéknak. A g y e r 
meknek e g y  múló szeszé lyét  elégítik ki v e le  
s ezzel azt hiszik, h o g y  szülői kötelezettsé
güknek e lege t  tettek, a gyerm ek  szorgalmá
ért ki van fizetve. A gyerm ek  azután tölti 
idejét a haszontalan o ly  sokszor káros do
loggal, bekalandozza a kapott flóbert-pnská- 
val a mezőt, pusztítja a madarakat és  m ég  
szerencse, ha emberben kárt nem tesz. Van 
olyan gyermekifju, aki cigarettatárcát és do
hányt kap, h o g y  az üdülésre erősödésre szánt 
idő alatt fejlődő szervezetét alaposan tönkre 
tehesse, a másik stilétes botot kap, sőt van  
olyan is, aki szorgalma jutalmául e g y  csomó  
rákétához jut.

A helyes  szünidei foglalkozás kiválasz
tása a család viszonyai szerint igen külöm- 
bözö ; a fürdés m eg a kirándulások a legál
talánosabbak s a legkedveltebbek. A kirán
duláshoz való szükségletek, esetleg  e g y  kis 
fényképező gép  már hasznos és értelmes 
ajándék. Ez, valamint bármely könnyebb kéz
m űvességhez való szerszámok beszerzése a 
legcélirányosabb dolog, mert test es lélek  
együtt foglalkozik ezek által s a gyermek  
a legszebb örömet elvezi : a z  a lk o tá s  ö röm ét.

Szóval az öröm ideje se  múljék el a 
gyerm ek fölött haszontalanul. Ne vezessük  
úgy, hogy a vezetés teherré legyen, de v e 
zessük olyan területre, ahol szabadon csa- 
pongva is csak a helyes  utón maradhat,

Heidelbarg, 190H. julius elején.
F . E .

Egyről-másról.
A társadalmat kritizálni manapság ép 

annyira elcsépelt, mint amilyen hálátlan fel
adat. Különösen nálunk, a mi városunkban 
ahol állandóan akadnak a társas életnek  
olyan elöharcosai, kik — fe lfegyverkezve is 
— síkra szállauak, ha a nagyközönség hiú
ságán, m ég inkább természetesen, ha egyéni  
külsőségeiken ejtett csorbát a nagy ritkán 
fel-felbukanó őszinteségnek ösztönszerü m eg
nyilatkozása.

T ávol áll tőlem belekontárkodni az 
eg y e sek  személyi viszonyaiba, (értve ezalatt 
az eg y esn ek  az összesóghez való viszonyát), 
mindazonáltal méltóztassanak megengedni  
nagyrabecsült olvasók, hogy az udvariasság  
m ézédes szavaiban burkolva legalább m eg
közelíthessem .Justitia* istenaszony zsá
molyát. —

Elfogadott nézet, hogy  minden fejlődés 
az érdekellentétek felszaporodásával jár. Igen  
á m ! Csakhogy ez esetben egyedül a gazda
sági, — vagyoni, — érdek foroghat szóban. 
Teljesen független ettől s egészen más esz- 
meKörbe tartozik az a viszony, meljr az em
bert, mint szellemi lényt, fűzi embertársaihoz. 
H ogy a mindennapi életből a legegyszerűbb j 
példával álljak elő, csak rá kell mutatnom 
az e városban uralkodó létviszonyokra! Váj
jon az a nehéz küzdelmek árán qualifikált, 
mteligens ember, a ki csupán a körülmények  
kedvezőtlen összejátszása következtében lett 
a balsors áldozata, v a g y  már születésénél  
fogva nem bir anyagi jólétiéi, mellőzendő-e, 
m egvetendő-e  ? S  általában müveit, jóórzésü  
emberhez raéltó-e éreztetni másokkal anyagi  
vagy szellemi fö lényt?  — Nem, nem s ezer
szer nem 1 — Kiáltják hévvel le lkesgdve a 
katedráról, szavalják a kaszinóban, társasá
gokban, szerteszéjjel . . .  — S  mégis, mit 
látunk? Talán nincs m ég e g y  vidéki város,
— v a g y  ha van, tiz ujjunkon elsorolhatjuk,
—  ahol a társas együttélés o ly  éles korlá
tokkal volna széttagolva, a hol a vagyoni  
census o ly  rettenetes mértékben uralkodnék  
mint éppen i t t !

Mi, szerényen meghúzódó polgári e vá
rosnak, akik csak néha-néha látjuk, — de ! 
mindenesetre annál többször érezzük — e 
fájdalmas sebeket, leginkább emberi gyönge- 
ségeknek, kicsinyességeknek tekintvén azo
kat, egyszerűen elnézünk felettük. Lehet, 
hogy igazunk van, ha nem törődünk velük, 
a mégis helytelenül cselekszünk, ha legalább 
némi gyógyeszközt nem kisórlünk meg a be
teg társadalmi viszonyok orvoslására.

H o s s z ú  s z á z a d o k  k eserves  k ü z d e lm e i á r á n  
k iv ív tu k  a  jo g e g y e n lő s é g e t m in d e n  té re n  ! Hová 
leszünk, hová fejlődünk, ha legdrágább kin
csünket, mindenünket, egyéni szabadságun
két folytonos bántódásoknak, zuzódásoknak 
engedjük kockára tenni éppen azok részéről, 
a kik jólétüket és fö lé n y ü k e t e g y ed ü l e leg n e
m esebb e szm é k  d ia d a l r a  ju tá s á n a k  h ö szö n -  
hetik  ?!

Próbáljunk meg szejjelnézni a vizsgáló 
éles szemeivel társas együttsünk legelemibb

rugóira. Előbb azonban m eg kell jegyeznem  
hogy  ne hibáztassuk az eg y esek et ,  mert az 
összeség  hibás. Lehet, h o g y  a ferde viszo
nyok az egyenlőtlen vagyoneloszlás  termé
szetszerű folyományai, de ez sem állhat fenn 
mindig, mert hiszen sok esetben m e g g y ő 
ződhetnénk arról, hogy  épen azok ig y ek ez 
nek külső pompájával es fénnyel fölényt  
szerezni, — természetesen olyformán, h ogy  
ezáltal mások önérzetét a legm élyebben sér
tik. — a kik legkevésbbé, v a g y  egyáltalában  
nem bírnak anyagi javakkal.

A  „ g e n tr i '  h a j la m , m in t  a z  é r v é n y e sü 
lé sre  v a ló  tö re k vé s  leg h a th a tó sa b b  e s zk ö ze , be
fészkeli magát (a konyhától kezdve fel a ra
g y o g ó  palotákig) mindenüvé. Hatóság és köz
rend elleni kihágások, különösen, ha jól öl
tözött emberek követik el azokat, herossá, 
hőssé avatják az illetőit. Boldog, aki m egkö
zelítheti, m ég boldogabb aki az utcán v ég ig  
mehet v e le !  — A csodálatnak és tiszteletnek 
i lyetén megnyilvánulása vájjon nem ösztö- 
keli-e azt a valakit arra, hogy  m ég vakm e
rőbben szembeszáljon a törvényes renddel, 
s jobban lenezze, m egvesse  a .közön
ség es  gyáva* embereket, akiket pedig a tör
v én y  es szent eszmék iránti tiszteletük, mű
veltséggel és inteligenciával párosult humá
nus, jobb érzésük nem enged hasonló .h ő s 
tetteket* véghezvinni.

Nem kalandozom el a bálterem feje
delmi toilettei közzé, nem élem bele magam  
a soirek és jourok iuculusi lakomáiba, nehogy  
eltévedjek a fó lszegségek és k icsinyességek  
labirintusában, csupán e g y  figyelemre leg k e
vésbbé is méltó, mindazonáltal — amennyiben  
közbotránkozást keltett —  feltűnő, kis báli. 
esem ényt hozhatnék fel m elynek (időpontra 
nem emlékszem) önkénytelenül szemtanúja 
voltam.

Engedtessék meg azonban most az 
egyszer —  dacára a sajtó szabadiág merész  
kihasználásának — h ogy  diszretióm uralkod- 
hassék ősziuteségem felett. Csupán annyit 
jegyzek  meg hogy  az elhalgatott történet fő
hőse nő volt.

Ejh! D e minek is hozakodunk elő ilyen  
sem m iség ek k e l! Amilyen könnyen túltesszük 
rajtuk magunkat, o ly  gyorsan el is feledjük. 

— így gondolkodnak a legtöbben. — 
Hát hiszen helyben hagyom  a közvé

lem énynek ezt az álláspontját, ha figyelembe  
veszem, h ogy  bizony sokkal fontosabb, nél- 
különözhetellenebb feladataink is vannak  
sem hogy ilyesmikkel hosszasabban, kimerí
tőbben foglalkozhassunk. De jusson eszünkbe  
kedves olvasók, hogy emberek vagyunk, a 
X X -ik  század felvilágosodott emberei, a 
kik épen azért, minthogy a korszellem elő
rehaladtával mindjobban egym ásra vagyunk  
utalva, csak teljesen rendezett, eg észséges  
társas viszonyok mellett vagyunk képesek  
tulajdon kópeni hivatásunknak megfelelni, a 
jövő  nemzedéket az érvényesülésre való tö 
rekvés minden gátjának ledöntésével s csu
pán az egyén i qualilásnak méltánylásával — 
osztálykülönbsógre való tekintet nélkül — 
fokozottabb munkakedvre, tetterőre ser
kenteni ! !

Nem elegendő előhozakodnunk azzal, 
h ogy  müveletlensóg, faragatlanság, higvele-  
jüsóg ez a ki-kitörő nagy képosködós, hanem  
a legerélyesebb  intézkedésekkel akadályoz
zuk m eg azoknak m egism étlődését !

Az embernek v e le  született ösztöne,  
h ogy  mutogassa, fitogtassa magát, különö
sen ha tág tere nyílik erre és  nagyszámú  
bámulói akadnak. íme, itt a visszásságok  
legfőbb rugója ! Nem az eg y én  hibás, a ki 
feltűnési mániában szenved, e lvégre  mind
annyian egyformák vagyunk, hanem a nagy-  
közönség, a publikum, a m ely  csodálattal, 
tisztelettel övezi a botrányhőst, a minden  
igyekezette l felükerekedni törekvőt.

Feltehetem, — állítani sem miesetre sem  
merem, — hogy  a v idék  legnagyobb része  
hasonló visszásságokban sinylik, azzal a kü
lönbséggel, h o g y  eg y e s  helyeken  m ég sin-

z w  T A V A S Z I  Ú J D O N S Á G O K
keztyük-, harisnyák-, eső- és Mapernyők-, ruhadiszek-, íérfl-ingek-, gallérok és nyakkendőkben. 
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csenek annyira elm érgesedve a viszonyok,  
mint pl. nálunk.

Ezeket a feltétlenül legsürgősebb refor
mot igénylő társadalmi ferdeségeket, a m e
lyekért úgy az egyest,  mint a hatóságot nem  
lehet s nem is állhat jogunkban fe lelősségre  
vonni, egyesegyedü l belügyminiszteri intéz
kedéssel lehet orvosolni. Államosítsuk a rend
őrséget ! Állítsuk fel a központi, állami felü
gye le t  alatt álló s hivatalos ténykedéseiért  
kizárólag az államnak felelős rendőrséget ! 
Gyakorolja ez a hatósági testület jogát mind
annyiszor, ahányszor törvény kormányren
delet, törvény és helyhatósági szabályrende
let elleni kihágások merülnek fel, szem élyre  
való tekintet nélkül hivatását legpontosabban  
teljesítve.

A mig a helyhatósági önkormányzat 
közegei hivatásuk betöltésében a pajtásko- \ 
dást, atyafiságot majd hallgatólagosan, majd j 
szemmel láthatólag előtérbe helyezik, addig  
állandóan megmaradnak a mi Csák Mátéink 
ezer szerencse, hogy' százával akadnak.

B uzicska Jenő.

Hasznos tudnivalók.
ii .

7 0  *i»-os á r a m  m e g ta k a r í tá s .

A villamosvilágitásnál is je len ték en y  
megtakarítást lehet elérni, csak érteni kell a 
módját. A magunk részéről ajánljuk a wolf- 
ram lámpák beszerzését, amelyek 70 száza
lékkal kevesebb áramot fogyasztanak a szón- ! 
szálas lámpáknál. Egyedüli hátrányuk, hogy  
izzóállapotban nem szabad mozgatni, mert a 
száluk megpuhul és könnyen elszakad. Ezok- i 
ból helyhez kötött lámpákban égetik csak és 
a zsinóros asztali lámpáknál — am elynek t 
használata úgyis korlátolt, a nagyobb állan
dósággal bíró szénszálas körtéket használják.

Egyik előfizetőnk kereskedésében eddig
3 drb. 16 gyertyás szénszálas körte égett  
amely 1 és fél hektowattórát fogyasztott. 
Bele került tehát az áram neki óránkint 13 
és fél fillérbe. Most eg y  drb. 50 gyertyás 1 
wolfram lámpát éget, m elynek az áram fo
gyasztása fél hektowattot tesz ki. Fizet te
hát az áramért óránként 4 és fél fillért, —  
Éhez hozzá számítandó a drágább lámpa be
szerzésének többlete cimón óránként egy' fél 
fillér s igy  tizenhárom és fél fillérrel szem 
ben neki az uj világítás csak 5 fillérbe kerül.

A woliram lámpáért darabonként 4 ko- j 
rónát kérnek, a szénszálasért pedig 60 fillért, j 
Az égési átlaga mindkettőnek 1000 órára te
hető. De vegyünk csak 800 órát, m ely  eset- : 
ben eg y  égetési órára fél fillér beszerzési 
költség esik.

H o g y a n  leh e t a z  á r a m  p a z a r lá s á n a k  e le 
jé t  v e n n i ?

Egy hivatalnok-olvasónk pedig azt kór- | 
dezte, hogyan lehetne a cselédek árampa- 
pazarlásának elejét venni. Gondolt már arra 
is, hogy  a konyhából a villamosvezetókeket  
leszedeti, de ettől elállóit, mert tartott a c se 
lédek gondatlanságából eredhető tüztól. Meg- ! 
magyaráztuk neki, hogy ha a használati szo
bájában a fővezetékre e g y  kapcsolót szereltet 
és  csak azután ágaztatja szét az áramot, ak- j 
kor a kapcsolóelforditása után az egész  épü
letrészben minden lámpa elalszik. T erm észe
tesen a cselédek sem égethetik ily'enkor a 
lámpát, mert a kony'hában lévő vezeték  sem  
kap áramot. Ennek a rendszernek m ég az a 
jó oldala is meg van, hogy  a fogyasztó nem 
járhat úgy mint tavaiy egy' fürdözö, akinek
4 héten át eg y  m ellékhelyiségben e lh e lye
zett lámpája egész éjjeleken át fogyasztotta  
a , drága* áramot.

V a n n a k -e  k is  eg ység  w o lf r a m  lá m p á k  ?
A wolfram lámpát a nálunk használatos

100 voltos áram erőséghez csak 32 gy er ty á 

nál nagyobb fényerősségre gyártják. Ennél 
kisebb eg y ség e t  eddig készíteni nem tudnak, 
mert az izzószálat a mainál vékonyabbra k é 
szíteni nem sikerült. Ezt azonban úgy kell 
érteni, hogy  ugyanolyan vókonyszál alkal
mazása mellett 50 voltos áramnál 16 gy er 
tyás, 30 voltosnál pedig 10 gyertyás is ké
szíthető. Ha 2 drb. wolfram lámpát kapcso
lunk össze, akkor a Nyíregyházán használa
tos áram erősség mellett is égethetünk .16 
g y er tyás  lámpákat, mert akkor a 100 voltos 
áram megfeleződik. A két lámpának nem  
kell egym ás mellett lenni, hanem pl. az eg y ik 
kel a szobát, a másikkal pedig az előszobát 
világíthatjuk tueg. Tizenhat gyertyás tény  
ugyan is nagyon elóg eg y  polgári lakásba 
hiszen az általánosan használt petróleum lám
pák 8 g yer tya  világosságot adtak. E gy  16 
gyertyás woltram körte egvhatod hektorwatt 
áramot fogyaszt, melynek a költsége T5 fillért 
tesz ki. Tehát jóval olcsóbb a petróleummal 
való világításnál is. U gyanolyan nagyságú  
szénszálas izzólámpa árama óránként 4 és 
fél fillérbe kerül.

Harminckét gyertyás lámpákat a helybeli  
villamossági társulat is tart, 16 gyertyásokat  
azonban nem. De ha a közönség felismeri a 
maga érdekét és keresni fogja a kisebb e g y 
ségeket, akkor a rt. kénytelen  lesz azokat 
is meghozatni.

Összehasonlítás kedvéért közöljük e g y  
polgári lakás megvilágításának évi költségét,  
különböző lámpák használata mellett. Na
ponta 2 lámpának 2 és fél órán át való át
lagos ége tésé t  vesszük számításba, amely' 
legjobban megközelíti a gyakorlat számada
tait. Ez végeredm ényben anny'i, mintha e g y  
lámpát égetnénk 5 órán keresztül. Egy évre  
tehát 1825 égetés i  óra esik, mélyért fizetni kell

16 gyertyás szénszálas lámpák haszná
lata m ellett, (óránkint fél.hektovratt 9 fillérjé
vel, egy körte 60 f.) . . , , . 82 K 72 f.

16 gyertyás wolfram lámpák használa
tánál (óránként egy hatod hw.-*t számítva es min
den órai égetéshez fél fillér lámpa árat hoz
záadva) . . . . . 36 K 49 f.

Ha 16 gyertyás  lámpát beszerezni nem  
tudnánk, akkor vegyünk  32 gyertyásokat,  
mert azok is jóval kevesebbet fogyasztanak  
a 16 gy'ertyás szénszálas lámpáknál.

Egy 32 gyertyás wolfram lámpa évi 
költsége ^áramfogyasatása egyharm ad hw. órán 
ként ; ehe* egy fél fill. lámpa ár] . 6 3  K, 87 f.

A 32 gyertyás szénszálas lám pa [1 hw . 
órát fogyaszt a 9 fillérjével. Éhes két körte 
1 K, 20 f ] ................................................... 165 K 45 f.

9
Lehet-e az Oszőlőben sertése

ket tartani?
Ez a kérdés foglalkoztatja most a la

kosságot, mert e g y  érvényesíteni kívánt sza
bályrendelet korlátozza nem csak az Ószóló
ben, hanem az egész városban a sertések  
tartásár. Az ószólóbeliek ú g y  értelmezik  
a Kgy. 174 K. 10635—904. sz. alatt a k ép 
viselet által alkotott és 86927— 904. belügy
miniszteri szám alatt kormányhatóságilag is 
megerősített szabályrendelet intézkedéseit, 
h ogy  az csak a sóstói ut mentén fekvő há
zaknál kívánta a sertés tartását korlátozni.

Igen sok képviseleti tag nyilatkozik igy,  
akik részt vettek a szabályrendelet tárgya
lásán, mert szerintük a villasor jó lev e g ő jé 
nek megóvására ez is e lég  és szükségtelen  
a középső és keleti részen a szabad gazdál
kodást korlátozni. A rendőrség ezzel szem 
ben arra az álláspontra helyezkedik, h ogy  a 
főút nyugoti oldalán sem  szabad sertéseket  
tartani, a keleti házsorra nézve azonban nincs 
tilalmazás.

Az ószöló utca nyugati részén lakók 
megfelebbezték a rendelkezést, mert a 4 m é
teres ut szembelevö oldalán lakók se r té s  t a r t -  
h a tá s á b a n  o ly a n  jo g o t lá tn a k ,  a m e ly  a t  ö h a 

s a ik n a k  a s  é r té k é t p á r  s s á s  k o r o n á v a l  csökken
te n i  a s  á te lle n e s  s z o m s z é d a ik é t  p e d ig  em eln i 
kép es.

Addig is, mig abban a k én yes  dologban 
a felső h itóságok  döntenek, közöljük a kér
déses szabályrendelet vonatkozó 2 §-át, betű 
szerinti szöveggel .

6 . § .
,A  város belterületén vagy is  az adó- 

összeírás szempontjából megállapított 4 első 
kerületben sertés hizlalót iparűzésre tartani 
nem szabad — háziszükségletre udvarokban 
a telek nagyságához és a lakosok számához 
mérten egyszerre legfeljebb n ég y  sertés tar
tása engedélyeztetik  meg —  azonban a ser- 
tésólak tisztántartandók és időnként fertőt- 
lenitendök — mocsarakat, vagy  fürdő-pocso
lyákat sertések részére készíteni v a g y  tartani 
a város e sé sz  belterületén tilos.

Az Oszoló nyugoti felét magába foglaló 
területen, miután ezen terület már most is 
legnagyobb részben nyaralóhelyül szolgál s 
miután az a közönség üdülése érdekéből sé 
tányokkal berendezett „Erzsébet királyné 
liget" mellett terül el, a sertés tartása e g y 
általán nem engedtetik meg.

Ezen korlátozás a város belterületéhez 
nem tartozó Himes kertre is kiterjesztetik.

1 2 . § .
Ezen szabályrendeletben megállapított 

rendőri tilalmak v a g y  rendelkezések m egsze
g é se  tilalmat képez és amennyiben ez nem 
valam ely törvény ^kormányrendelet va g y  sza
bályrendelet alapján büntetendő, jelen szabály- 
rendelet alapján 40 koronáig terjedhető s az 
1901. évi X X .  te. 23 §-ában jelzett célokra 
fordítandó pénzbüntetéssel behajthatlanság 
esetén m egfelelő elzárással büntettetik.

Uszóverseny.
(1908. julius 4.)

Ma múlt e g y  hete délután hat órakor 
tartotta a Nyíregyházi torna és vivő eg y le t  
az első  n y ir e g y h á s i  u s zó v e r se n y é t.

A versenyről részletesen :
A jury elnöke : Dr. Szabó László, bírói 

jury Gerevich Aladár vivóm ester és Dr. 
Csongor G ergely  voltak. Időmérő : Csernák 
Lajos. Indító: Matulka Ödön.

I. Megnyitó verseny. 50 yard.
1. B ede István.
2. Hajós Károly.
II. Középiskolai tanulók versenye. 25

yard.
1. Kovács Béla.
2. Sándor Gyula.
III. 50 yardos gyorsuszás : (középiskolai 

tanulók részére.)
1. Kovács Béla.
2. Porubszky András.
IV. 25 yardos hátonuszás:
1. Bede István.
2. Porubszky András.
V. Staféta úszás 3 X 2 5 = 7 5  yard. Mell, 

hát és gyorsuszás.
3 csoport indult s az első lett a Garay 

Kálmán, ifj. Inczédy Lajos és Tester Kálmán 
csoportja.

VI. Főverseny. 225 yordos úszás.
1. Bede István.
2. Kovács Béla.
A nyertesek  közt a bíróság —  az ered

m ények  összminósitóse után a következő dísz
tárgyakat osztotta szét.

1. Bede István ezüst sótapálcát.
2. Kovács Béla ezüst szipkát, nyakkendő  

tüt és  parfümtartót.
3. Hajós Károly aigarettatárcát.
4. Porubszky András szivartartót, hamu

tartót.

Cséplőgépekhez mentőszekrények
teljesen felszerelve 7 koronától feljebb. Hozzávaló kötszerek külön Is kaphatók.

S é rvb a jb a n  s z e n v e d ő k  f o r d u l j a n a k  t e l j e s  b i z a l o m m a l :
Blum berg JÓzsef, k e z t y ű s  é s  o r v o s i  k ö t s z e r ó s z h e z  Nyíregyháza, V á r o s h á z t é r  2 .  s z á m  
Telefon 96. —  F ó n y k é p ó s z e t i c z i k k e k  g y á r i  a r b a n .  V a l ó d i  p á r i s i  k ü l ö n l e g e s s é g e k . —  Telefon 96
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5. Testőr Kálmán vázákat.
ti. Garay Kálmán a három grácia ala 

báslrom szobrát.
7. Inczédy Lajos szivarlárcát.
8. Sándor Gyula tintatartót kapott.
Az uszoda 3 óvos s már N yíregyházá

nak van versenyképes úszó közönsége. Iga
zán szép eregmóny! Dicséret ilteti a n y íreg y 
házi torna és vívó egyletet  s köztük különösen  
bede István művezetőt a sikerért. Elismerés  
s az egy let  részérói köszönet a Júlia v eze 
tőségének az uszoda teljes átengedéséért.

A hölgyek kilátásba helyezett úszó ver
senyének kíváncsian nézünk elébe, csak ott 
is lehessek biró.

É n

HÍRE R.
Utazás Nyíregyháza körül. —  H ol s z e k e 

rén, hol g y a lo g .  — Apró, kedves, Szaboicsvár- 
tuegyóhez fűződő em lékek, m elyeket a szerző, 
K á lla ii  A n d r á s , a m e g y e  volt főispánja, ré
szeiben már újságokban közreadott, össze
gyűjtve, e g y  igen érdekes könyvben, a szerző 
tulajdonában megjelentek. — Kállay András 
fényes tollát már régen, országsze: te ismerik, 
igazán nem szorul dicséretre. Nem kíván vele  
dicsekedni, mert nem bocsátja a n a g y k ö 
zönség rendelkezésére, talán szerénységből,  
mert árat nem szabott, de aki megtudja ke-  
riteni, kerítse meg, mert ilyen érdekes úrnak 
ilyen szép é lvezetes  munkáját keveset ol
vasott a magyar nemes olvasóközönség . — 
llires Kállay András a rossz írásáról, de még  
híresebb arról, hogy  olyan igazi magyar
sággal Arany János óta nagyon, de nagyon  
kevesen Írtak, mint ő. A hiros Zabolch vár
megyének és Nyíregyházának az itt élt és 
éló előkelő alakoknak olyan caracteristikus 
fotográfiáját mutatja, hogy nincs az a mo- 
nografus, aki őt megtudná ebben közelíteni.

(Szerk.)
Kitüntetés. A  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  

o r s z á g a i  v ö r ö s  k o r o s z t  e g y e s ü l e t é n e k  
l e g f ő b b  v é d ő a s s z o n y a :  M á r i a  V a l é r i a  k ir .  
I i o r c e g a s s z o n y  s a j á t k e z ü l e g  a l á i r t  d i s z -  
o k m á n y n y a l  t ü n t e t t e  k i  K e r t é s z  B e r t a l a n t ,  
a n y í r e g y h á z i  v ö r ö s k e r e s z t  e g y e s ü l e t  
v á l a s z t m á n y á n a k  a  t i t k á r á t .

Püspökválasztás. A tiszántúli ref. e g y 
házkerület vozetőférfiai f. hó 7-én összejöttek  
Debrecenben és a szavazatok beadásának  
határidejéül aug. 15-ót kitűzték. A gyű lést  
Dávidházy János esperes remek imával nyi
totta inog, m ely  után D égenfeld  József mél
tatta az elhunyt érdemeit.

Sereghy Elemér a  b u d a p o s t i ,  V i l i .  
k e r ü le t i  z e n o k o n z e r v a t ó r i u m  i g a z g a t ó j a ,  
la p u n k  m u n k a t á r s a ,  1. h ó  9 - é n  B e l g r á d -  
S ó f iá n  á t  K o n s t a n t i n á p o l y b a  u t a z o t t ,  o n 
n a n  p e d i g  K i s á z s i á b a  m e g y  é s  v i s s z a f e l é  
B u k a r e s t — B r a s s ó n  á t  j ö n  h a z a  B u d a 
p e s t r e .  V i s s z a é r k e z é s e  u t á n  n é h á n y  é r 
d e k e s n e k  í g é r k e z ő  t á r c á t  ir  l a p u n k n a k ,  
m e l y e k r e  m á r  m o s t  f e l h í v j u k  o l v a s ó i n k  
f i g y e l m é t .

Necrolog. Őszinte részvétet támasztott 
ama gyászhír. hogy ő z t .  J ó b a  E le k n é  m eg
szűnt élni. Hosszú szenvedést váltott fel a 
sírnak nyugtató békéje. Jóba Elekno a leg 
jobb anyák eg y ik e  volt. U volt az, akinek  
lársadalmi életünkben je len ték en y  szerep ju
tott. Sokaknak részvéte  kisérte nyughelyére .  
A család a következő gyászjelentést adta ki: 
Jóba Elek és m enyasszonya, Gromann Ilonka, 
Jóba Éva, férje, N a g y  Elek és gyerm ekeik ,  
Írónké és Zsuzsa, Jóba László, Jóba Ilonka 
ós Jóba Berta fájdalomtól megtört szívvel  
tudatják, hogy forrón szeretett édes anyjuk, 
nagyanyjuk, anyó-uk, özv. Jóba Elekné, szül. 
Blouer Zsuzsámul életének 53-ik, ö z v e g y s é 
gének 3 ik évében, a folyó ó»i juiius hó 
'  tk napján, este  8 órakor, hosszas b etegség  
után csendesen elhunyt. A megboldogultnak  
porrészeit folyó hó 9-ón délután 5 órakor az 
Orosi-utca 21. számú gyászházban a ref. val
lás szertartásai szerint megtartandó végtisz- 
tesség után a vasút melleid sirkertbon he
lyezzük örök nyugalomra. N yíregyháza, 1908. 
Július hó 7. Mindenünk v o l tá l !

_ _ _ _ _ _ _ . S Z A B O L  C S * _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Tesik János és Borsy János pénzügyi szám- 
ellenőröket számvizsgálókká, Ruhmann Béla 
p. ü. számtisztet pedig számellenórré je len 
legi állomás helyükön való m eghagyással  
kinevezte.

Az igazságügyminiszter Jurkovits József 
törvényszéki írnokot irodatisztté nevezte ki.

Uj palota. Führer Miklós budapesti épí
tész a görög kath. paróchia telkére nagy,  
két. em eletes palotát épít. Az uj palotában 
fényesen  berendezett étterem és kávóház  
lesz, azonkívül számos, teljes comforttal el
látott bérlakás, úgy  hogy az uj palota való
sággal látványossága lesz városunknak.

A telekkönyvvezetök orsz. egyesü lete  f. 
hó 6-án a kormányhoz memorandumot adott 
be, m elyet az összes törvényszékek telek- 
könyvvezető i aláírtak és együttesen kérték 
a status rendezését.

Kereskedő ifjak vasárnap tartott tánc
mulatsága várakozáson felül, sikerült. Hozzá 
vagyunk már szokva, hogy ez a derék e g y e 
sület bár mit határozzon el az már a kezdet
ben a siker je g y é t  viseli magán. Nem csoda  
tehát, hogy ha a vasárnapi mulatság ered
m énye fényes, amikor a nagyközönség is 
órezto a hiányát eg y  igazi mulatságnak; a 
150 tagú rendezőség pedig gondoskodott  
róla, hogy  az valóban az legyen. A tánc vi- 
radtig tartott. Felülfizettek : Vajda Dezső 4 K, 
Mózes Emil, Nyíri József, dr. Gultnann Jószof 
1 — 1 K, (iaal Jenő 2 K, Silberstein Ignác 
3 K, VVoisz Dezső 2 K, özv. Gottlieb Mórnó 
(Balkány) 2 K, Brüll Simon 3 K, Klein Sá
muel, Groszmann Frigyes, Klein Hermán 1— 1 
K, Kresch Emánuel, Kovács Zsigmond 2 —2 K, | 
Friedmann Lajos (Dobroczen) 1 K, Szila? j 
Sándor 2 K, Benedikt Sándor 3 K, Ehrenfeld • 
Márton 7 K, Kroh Vilmos (Debreczen). Mos- 
kovits Márton, Grosz Jenő 1 — 1 K, Borbély 
Béla 5 K, Silberberstein Miklós 3 K, dr. Harstein 
József 1 K, Szántó Ignác 3 K, Stein Ignác 1 
K, dr. Gara Sándo 2 K, Gansl Arthur, Glück 
Mór 1 -  1 K, Novák András 40 f, Herskovits 
Jenő, Elek Arnold 1 — 1 K, Jacobovcs Adolf, 
Sándor István 2 — 2 K, Szégál Károly 1 K, 
Schwarcz József 8 K, Szamuely Lajos 2 K, 
Fischbein Sámuel 1 K. Jegye ik et  m eg v á l
tották : Preisz Bertalan 5 K, Iloffmann Mi
hály 10 K, Grinner ós Varga, (Szeged) 4 K, 
Szántó Lajos (Budapest) 5 K, dr. Meskó László 
(Budapest) 10 K, Jacob Morbergor (Wien) 5 
K, Zvak J. ós Társa (Bádapest) 5 K, Fried 
Adolf (Budapest) 3 K, Lichtmann Miksa és 
Társa (Budapest) 5 K, Griinhut József (Buda
pest) 5 K, Kohn Ignác/. (Helyben) 4 K, Eisler 
Károly (eladás) 7 K, (Kohn Ignác (eladás) 4 
K, Blouer ós Varga (Budapest) 3 K, Müller 
testvérek (Budapest) 5 K, Törley József,  
(Budapest 20 K. — A rendezőség ezúton fe
jezi ki hálás köszönetét a felülfizetöknek ós 
je g y  megváltóknak.

Esküvő. S z i l á g y i  M i h á l y  o k e g y á r o s  
é s  k ú t f ú r á s i  v á l l a l k o z ó  m a  d é l u t á n  t a r t j a  
e s k ü v ő j é t  n a g y j á s z a i  J á s z a y  A r a n k á v a l ,  
M a m i n k o n .

Névmagyarosítás. Oúzmár G yörgy tarai 
illetőségű nyirmogyesi lakos, vezeték nevét  
Czine re magyarosította.

Aratógópverseny. Az O. M. G. E. juiius 
20-án Eperjesen aralógépversenyt rendez, 
melyre meghívta a szabolcsmogyei gazdasági 
egyesü let  tagjait is.

Tanfolyam. Szabolcsmogyóben a háziipar 
térfoglalása eg y r e  tart, melyet nagy mér
tékben mozdíthat az elő, hogy most a föld- 
mivelésügyiminiszter Kökényesen a tanítók 
számára 4 hetes lantolyamot nyit. A részt
vevők ingyen ellátásban részesülnek. Felvi
lágosítással a máramarosuiegyei iparfejlesztő 
bizottság szolgál.

Az országos állatvédő egyesület, melynek  
városunkban is van fiókja t. hó 6-án vá
lasztmányi gyűlést tartott. Elhatározták a ta
gok fokozotabb toborzását, a jö v ő  iskola évi 
gyermeknaptárnak 100 ezer példányban való 
kinyomatását.

Mének vásárlása. A földmivelősügyi mi
niszter vásárol 3 és f é l - 8  év es  méneket.  
Az eladási szándékot 1 kor. b é lyeggel ellá
tott kérvényben aug. 10 ig kell hozzá be
jelenteni.

Szölőmunkáló gépek és eszközök bemutatása,
Ezer és egy indoka annak, hogy a birtokos 
ingatlan1- ke/.elesét üzleti alapra fektesse. Ebből 
kifolyólag és minden bővebb részletezés nél
kül is természetes a gépek térfoglalása. — 
A kézi munkaerőt egyrészt a kivándorlás, de 
meg az intenzivebb kultúra nagyobb mérvű 
munkás igényei megtizedelték vagy megron
tották de mindenesetre érzékenyen megdrágí
tottak. Természetes tehát, hogy a nagy befek
tetéssel létesített, temérdek munkaerőt igénylő 
szőlő eddig ismert kedvező jövedelmezéségét. 
tulajdonosaik továbbra is biztosítani óhajtják, 
vagyis a hiányzó kézi munkaerőt állati erővel 
igyekeznek pótolni. A .Magyar szőlősgazdák 
országos egyesülete" a múlt évbeu kezdte meg 
a szőlőmivelő gépek és eszközök bemutatását. 
Ugyancsak ennek közreműködésével határozta 
el egyesületünk is megyénk szőlőbirtokosai 
érdekében egy ily gépbemutató megtartását. 
E bemutató f. hó 19-én d. e. 9 órai kezdettel 
fog a Sóstó m. á. v. állomás mellett fekvő, 
Csázik Péter szőlőjében megtartatni. A közle
kedés a helyszínére úgy a in á. v., mint a 
nyíregyháza v. kisvasutakon bármely irányból 
alkalmas. A bemutatás végeztével a Sóstó-fürdö- 
telepen közös ebéd lesz, utána értekezlet, me
lyen minden résztvevő észlelete’t kifejtheti. — 
Felhívjuk szőlőbirtokosainkat, hogy azon lehe
tőleg nagy számmal megjelenni s lehetőleg 
szőlőkeriilőjeiket is magukkal hozni szíves
kedjenek.

Felvétel. A traiskircheni tűzörségi had
apród iskola előjegyzést nyitott, olyan négy 
gimnasiumot vagy polgári iskolát végzett nö
vendékek részére, akik 17 évüket még nem 
töltötték be. Prospektust az intézet parancs
noksága küld Felvételi vizsgát magyarul is 
lehet tenni.

A tiszavidéki evangélikus egyházmegye
Matorny Lajos és Zelenka Lajos elnöklósó- 
vol tartott gyű lésén  kimondotta, hogy  óvást  
tesz az iskoláztatási ügyben  az egyházi ha
lóságok meghallgatása nélkül tett miniszteri 
intézkedések ellen. A Die tcmere kezdetű  
pápai bulla visszavonatása érdekében is fel
írnak a kormányhoz.

Az állami altisztek és szoigák 58 helyi
bizottsága állást foglalt e g y  közalap létesí
tése ós e g y  országos szövetsógbon való tö
mörülés érdekében. Az országos bizottság 
már megkezdte a szervezést s ezzel nagy- 
üröinot szerzett a nyíregyházi kartársaknak is.

Az iparvédelem legutóbbi számában o l
vassuk, hogy  Büdszentmihályon gyufagyár  
van alakulóban.

Veszedelmes tűz. Ma ügy heto v e sz e 
delmes tűz keletkezett a városház utcán levő  
ós özv. Básthy Barnánó tulajdonát képező  
portán. — A tűzoltóság m egk ésve  érkezett  
ezúttal a vészhelyóre, mivel idejében e le 
gendő ló nem állott rendelkezésére. M egál
lapították később, hogy a talyigások a bu- 
zatórre ós az ág. ev. templom m ögé m ene
kültök a fecskendő huzatása elöl. G ondosko
dott azonban a h. polgármester arról, h o g y  
jövőben hasonló esetek  elő no fordulhassanak. 
A fecskendőknek kézzel való húzása sze
rencsétlenségnek lett az okozója. E gy  Kis 
Mihály 10 év es  gyerm ek keze a kerekek  
közzé kerüli, amely azt eltörte. A tűzoltóság  
ü gyességének  köszönhető, hogy a veszedel
mes tűz csak az épület felét pusztította el.

Hamis pénz. Az országban több helyen  
hamis százkoronásokat foglaltak le, m elye
ket arról lehet felismerni, h ogy  a nóinot szö
veg  Hundert szavában a H betű nagyon  
halvány.

A siketnémák budapesti állami intézeté
ben ingyenes ós fizetéses helyek üresedtek  
meg. Tájékoztatóért a Mosonyi u. 8. sz. a. 
lévő intézethez kell fordulni.

Kender ásztatók létesítése. A földmive- 
lósügyi miniszter kezdem ényezésére Szabolcs, 
Arad, Bihar, Tem es és Zemplónmegyók ki
küldöttei megvitatták a kendertermelós ér d e 
kében teendő intézkedő eket. Ennek a fo 
lyamanyaként a miniszter ebben az 5 le g 
nagyobb kendertermelö m egyében  most m es
terséges kenderáztatókat létesít és  szervezi 
az értékesítés együttességót. Megyénkben 9 
áztatót állíttatnak fel.

A technológiai iparmuzeum ért,esi tette a 
helybeli ipartestületet, hogy a nyáron férfiruha 
szabósegédeknek szabászati tanfolyamot reudez.
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Footbal verseny. Vasárnap délután ér
dekes verseny folyt le Debreczenben a nyír
egyházi és debreczeni tornaegyletek között, 
m ely alkalmat adott tornászainknak, hogy a 
verseny fogásait, a gyakorlás hasznát és az 
egyöntetű játék elengedhetetlenségót felis
merjék. A mi egyesületünk rövid fennállása 
alatt nem emelhette tudását a tökéletesség  
fokára, de beigazolást nyert, hogy a tagok
ban van képesség, ha még az nincs is ki
forrva. Ezúttal a debreczeniekó ugyan a ba
bér, de a mienkké a tapasztalat és a tovább
képzés akarata, amelyre már is lehet építeni. 
A foolbal-inatsch 10: l arányban végződött  
a debreceniek javára,

A tanító fegyelmi joga Luczai Terentinus 
verseci lakos megvert,e egyik növendékét. — 
A jára9 bíróság a taniiót felmentette, mert 
tettében csupán fegyelmi joggyakorlását látta. 
A kúria kimondotta, hogy testi fenyítéseket a 
tanító nem alkalmazhat, s ezt a jogegység  
szempontjából tudatta a nyíregyházi bírósá
gokkal is.

A husvizsgálat rendezése Nem csak me
gyénkben, ne az egész országban merültek 
fel panaszok a husvizsgálati eljárásra. A föld- 
mivelésilgyi miniszter aug. 1-töl uj szabály
zatot léptet életbe, melyben gondoskodik, hogy 
ahoz értő emberek a helyszínen vizsgálják 
meg a levágott állatokat. A husvizsgálók ezu
tán ellenőrzik a hal és vadárusitást is

Megszökött rab. A helybeli törvényszék  
fogházának 3-ik omolotóről megszökött Po- 
popics Mihály, aki lopásokért 3 évre volt 
elitélve. A o ajkák felhúzására használt kő 
telet ellopta, azon ereszkedett le eg y  mellék  
épületre, melyen a cserépét felbontva ismét 
talált helyet kötelének megerősítésére. A 
megszökött ember már 5-ik napja van oda  
és eddig semmi hir telőle.

Kérelem a vasúton szállítókhoz. Az ösz- 
szel várható tömeges áru-és termónyszállitá- 
sok, továbbá a f. évi szeptember havában 
tartandó katonai nagy gyakorlaton Résztvevő  
csapatok elszállítása, végül a nagy beruhá
zási munkálatokhoz szükséges anyagok ál
landóan nagy tömegben való szállítása a 
vasút teljesítő képességét előreláthatólag oly  
mértekben fogják igénybe venni, hogy a ko
csiállagnak lényeges szaporodása daczára is 
számolni kell a bekövetkezendő kocáhiány-  
nyal. A koc-i hiányból eredő szállítási ne
hézségek m-'gelözése, illet e lehető csökken
tése érdekében minden alkalmasnak látszó 
intézkedés megtörtént. Az itt szóban forgó 
fontos közérdek szempontjából azonban a 
vállalatokat ez utón arra kéri a debreceni 
keresk. és iparkamara, hogy a részéről e l
szállítandó a szállítási időhöz nem kötött tö
megáruk (épület- .és tűzifa, szón, só, érez, 
kő stb.j zömét még a nyár íolyamán, minden 
esetre azonban az erősebb őszi forgalom be
következte előtt, tolyó évi szeptember hó 
középéig lehetőleg elszállítsák.

Debreczeni fémipari szakiskola ügye. A
kereskedelemügyi rn. kir. miniszter ur ar
ról értesíti a d 'breczeni k ereskede lm ies  ipar
kamarát, hogy a fémipari szakiskola első 
évfolyamának tolyó évi szeptember havában 
leendő megnyitását elrendelte. A szakiskola  
vezetésével Sziankay F. Béla eddig gölnicz- 
bányai tómipari sz ikiskol n igazgató, lett m eg
bízva, ki értesülésünk szerint az intózetro 
vonatkozó ügyekben. I) 'hreczen város közön
ség év e l  és tanácsával érintkezésbe fog lépni. 
A dobi eezoni kereskedelmi és iparkamara 
tevékeny  részt volt ki a szakiskola legelső  
tervezési munkájából, megszerzésénél és ál
landó törekvése, h egy  ez iparoktatási intéz
mény fel virágozzék. Az iskola ideiglenesen  
Uebreczen város által felajánlott tanonczisko- 
lai épületben lesz elhelyezve, a v ég leg es  épü
lőire vonatkozókig pedig a tárgyalások foly-  
uak, melyről is rövid időn beiül számot ad
hatunk. Ez után felhívjuk mindazokat, kik e  
nemes czél szolgálatában, a hazai ipar nagvgyá  
és erőssé tétele érdekében sorakoznak, kik 
ez év őszén Debreczenben megnyíló szakisko
lánál, mely az ország legnagyobb v a i-é s  lóm- 
ípari szakiskolája loszönálíó, vagy  bármilyen  
ösztöndíjakat alapítani, vagy  ily c/ólra ado- 
manvozni óhajtanak, o szándékukat a kama
rával közölni szíveskedjenek.

A hamisításokról. Korunk haladásait, 
sajnos, nyomon követi a rava z hamisítások 
minden neme. A városokban hamisított ólel-
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miszerek, a vidékre hamisított ipari termékek  
kerülnek. Újabb idő óta az ismert „szarvas* 
jeg y ű  szappan lett áldozatává a legkülön
bözőbb utánzásoknak. Ez a maga nemében  
egyedüli szappan tudvalevőleg az ugró szar
vast viseli védjegyként. És íme felbukkan 
minden lehető ugró állat, szarvakkal vagy  
azok nélkül, csak valamelyest hasonlítson a 
„Shcicht szappan* szarvasához. Ügyeljünk te 
hát szappanbevásárlásainknál jól a .szarvas “ 
védjegyre.

Az „Aplló* villanyszinház előadásait az 
elmúlt heten igen élénkén látogatta a közön
ség. Az. előadások minden tekintetben első
rangúnk voltak. A  műsor igen jól volt össze
állítva s az előadott képek szép tiszta felve- 
titése a közönség osztatlan megelégedésével 
találkozott. Az e heti műsor, miként alant lát
hatjuk, szinten érdekesnek Ígérkezik és hozzá 
fog járulni ahhoz, hogy városunk ezen egyet
len állandó szórakoztató helyét a közönséggel 
megkedvelhesse, illetve a közönséget a színház 
rendszeres látogatásához hozzászoktassa Színre 
kerül szoiubuton és vasárnap: este fél 9 óra
kor és fél 10 órakor. 1. Tűzoltók működése Mad
ridban. Érdekes természetes felvételek. 2 A macs
kának nagyon nehéz a sora! Nagyon mulatsá
gos jelenetek. 3. A neger bosszúja. Nagyhatású 
dráma a rabszolgák életéből. 4. Szédületes utazás 
Kacagtató képsorozat., víg jelenetekkel. 5. A szen- 
vedelyes billiardozó. Rendkívül mulatságos tör
ténet. 6. A mágikus lámpás! Feltűnést keltő új
donság! Színes látványosság a bűvészet köré
ből. Rejtelmes titokzatos jelenetek. 7. A trom bi
tánk konkurál víg bohőzatos képsorozat. 8. Bará
taim varnak az ebédhez! Kacagtad, mulatságos 
bohózat! Ezenkívül bemutatásra kerül uiég né
hány érdekes kép. Hétfőn este fél 9 és fél 10 
orukor nagy elite előadások. Szilire kerül : 
Nyugatimba. Mesés szép természetes felvételek 
nullából. Nepsokások nepmulatsiigok festői tá
juk és vidékek nagyon tanulságos képsorozat. 
Svédország télen. Gyönyörű természetes felvé
telek ezen érdekes vidékről. Rendkívül érdekes 
képek Meglepő téli tájképek. A c-öndes szá- 
loda. Nagyon mulatságos história. A kis Sa
vójáról Igen érdekes felvételek. A hét legu
tolsó újdonsága! Ezen kívül teljes mozgúmüsor 
váltogatot kepékből ! A színház helyisége jól 
van szellőztetve, úgy hogy dacara a kint ’levö 
nagy melegnek, bent kellemes hőmérsékelt van.

A vármegyei tüzoltószövetség « hó 8-án  
tartotta inog alakuló gyű lését,  inoly alka
lommal e lnökké Mikocz Dezsőt, ügyvezető  
öblökké di. Kouthy Gyulát, alelnökké Sza- 
láczy Bertalant, titkárrá Mikocz Istvánt, tör
vényhatósági tüzfolügvelővó Antal Jánost, 
péuztárnokká dr. Szo|>kó Duzsöt, ellenőrré 
űr. Murányi László választatott. Ezenkívül 12 
választmányt alakított, m elyben a várm egye  
iniudon járása és Nyíregyháza város k ép 
v ise lve  van.

Szilágyi és Diskánt miskoezi gépgyáros  
ezóg kitűnő borsajtóira, valamint iogujabb „ V il
lám11 czentrifugális bogyozó- és zúzógépeire fel
hívja a figyelmet, különösen eddig a ezóg által 
feltalált és készített „Kossuth*, „Kincsem* és ! 
„Hagyatja* borsajtók, nemkülönben a n agy- i 
üzemö préseléshez készített Rákóczi „kettős 
kosaru* sajtókra, am elyeknél régi világfákból 
készített prése eg y es ítv e  van a mondern tech
nika vívmányaival, A sajtó felső része aczól, 
alsórósze faszerkezet. Ennélfogva a must sehol 
sem órinkezik vasrészekkel, hanem csak a 
fával, ami a must színét, izét, zamatját nem 
befolyásolja. A törkölyt sem kell összevag-  
dalni, hunom kisebb darabokban is könnyen  
ki lehet venni. Az 1902. évi egri és pozsonyi
II. mezőgazdasági országos, az 1906. nagyvár-  
dai kiállításon a .ezóg borsajtói külön első  
díjjal, aranyéremmel lettek kitüntetve. A ezóg  
Ízléses árjegyzékét kívánatra minden érdeklő
dőnek megküldi.

Táplálkozás és vérképzés zavarainál a 
buziásfürdöi szénsav- és vasdus források m eg
becsülhetetlen hatásúak, lile tartoznak a ser
dülő korban fellepő sápkór, az öröklés, hiá
nyos fejlődés, rossz táplálkozás, szellemi és  
testi megerőltetés, betegségek  (typhm s 
eg y éb  fertőző báutalraak) vérzések, gyor-  
m ekágy tolytán létrejött vérszegénység . —
A buziástürdöi ,  Phönix* gyógyvíz ,  inoly a 
híres buziásfürdöi szónsavforrások hatását 
nagyban, előmozdítja, kapható gyógyszertárak
ban, drogériákban és mmdon jobb l'ürzerüz- 
letben.

A gyermekhalandóság a nyári hónapokban
éri el tetőpontját, mivel ilyenkor szokott a 
friss tehéntej leggyakrabban megártani a 
gyerm ekeknek , s idézi elő az u. n. nyári has
menéseket, m elyeknek  évenként 60.000 gyer
mek esik áldozatul Magyarországon. I? ve
szélyt elkerülendő, legajánlatosabb a friss 
tejet teljesen megvonni a gyermektől és azt 
az ez esetekben legmegbízhatóbbnak bizo
nyult Nestló-fóle gyermektápliszttel táplálni. 
Ez a rógbevált szer tiszta alpesi tejet tartal
maz és vízzel felfözve, e g y  jóizü és minden 
gyerm ek által kedvelt tökéletes gyermektáp  
szert nyújt, elhárítja és  megszünteti a has
menést és elősegíti az izmok és csontok fei 
lődósót.

Jég. V a s á r n a p  d é l u t á n  b a b s z o m  n a g y 
s á g ú  j é g  e s e t t  a  S ó s t ó n ,  d e  a  z á p o r  m e g 
a k a d á l y o z t a ,  h o g y  a  n ö v é n y z e t b e n  k á r t  
t e g y e n .

Tárgyalás. A Hl-ik osztályú kereseti adó 
tárgyalását jul. 13-án az asztalosok, ácsok, 
csontesztergályosok, borbélyok, csizmadiák 
és bádogosokkal kezdik meg 14-én a bö- 
röndösök és rokonfoglalkozásukkal, 15-ón a 
kalaposokkal, 16-án a nyomdászokkal, 17 -óu 
az élelmezökkel, 18-án a varrónőkkel, 20-án 
az ügyvédekkel,  21-ón a kereskedőkkel, 22 én 
a kiskereskedőkkel, 23-án a szénraktárosok
kal, 24-én a röfösökkel. 25-ón a szatócsok
kal, 27-ón a szónesekkel, 28-án a vendéglő  
sükkel, 29 -ón a taligásolckal. aug. 1-én pe
dig a lóidból lökkel fog a városházán az 
adókivetö bizottság tárgyalni.

T erm én y zsá k ,  v ízm en tes  ponyva, do- 
hány z s in e g  5 százalékkal o lcsób ban , mint 
bárhol,  b e s z e r e z h e tő : H ir sc h le r  Mór 
fű sze r -k ere sk e d ő n é l ,  volt Törők P é ter  féle 
ü zle t .  U g y a n o tt  M. k ir. lőporáruda , vadász, 
flóbert és rev o lv er  tö l té n y e k ,  és tűzi Játé
kok árusítása .

Ha megbízható órára vagy  jó és szép ók 
szerre van szükséges, és ezt jutányos áron 
óhajtja beszerezni, úgy forduljon bizalommal 
Vi*c3becz órás és ékszerészhez Nyíregyháza 
Iskola-u : 8 Javításokat poutosan, jutányosán 
és jótállás mellett koszit.

Hol k a p ja  s z a b a d s á g á t  tő le m  T Égé
szón kis csendes fészekben fent a tiiriuga erdőben. Sem 
orvos sem patika nincs ott. — S ha megbetegszik V 
- -  Dehogy betegszem meg ! Legfeljebb meghűlök, a mi- 
micsoda az faluhelyen előfordul. De ilyenkor veszek 
régi kedves Fay-féle sodeni pasztilláik atl melyekből 
12 skatulya van a kofferemben. Semmiféle meghálál, 
meg nem árthat ! Kay-féle igazi sodeni pasztillái kaphatók 
drogériában és ásványvizkereskedésben. lü :>  K-ért Auszt
r ia —Magyarország vezérképviselősége ; W . T h .  Gun 
*ei*t Wien, IV ,I. G ro sso  N eugassze 27.

A t. k ö z ö n s é g  szives  figyelmébe  
ajánljuk P r e lsz  B erta lan  (Korona-épület)  
posztó  áruházát, a hol is a legújabb hazai 
fé lt i  iryapju szöve tek  v a la m in t  a legdivato- 
sbba női cost iiillőknek való kelm ék kaphatók.

C S A  11 N  O K .
A napfogyatkozás.

A  j ú l i u s i  n a p  é g e t ő  s u g a r a i  e lö l  
K ó s z a  G y u r i  k e d v e s  b a r á t o m m a l  e g y ü t t  
b e m o n e k ü l t e m  h ű s ü l n i  a z  „ Ö r ö k  m o s o l y 
h o z "  c z i m z e t t  e z u k r á s z d á b a .  E z t  a  e z u k -  
r á s z d á t  i s  a z t  h i s z e m ,  c s a k  c s ú f s á g b ó l  
n e v e z t é k  e l  i g y ,  m i v e l  a  g a z d á j a  a  e z u k r á s z  
m á r  é v e k  ó t a  v a l ó s á g o s  b ú s k o m o r s á g b a n  
s z e n v e d  s  m i ó t a  i s m e r e m ,  m o s o l y o g n i  is  
c s a k  e g y s z e r  —  a z  a n y ó s a  h a l á l a k o r  
l á t t a m .

G y u r i ,  k i  a z  „ A p r ó  h i r d e t é s e k "  irá n t  
r e n d k í v ü l i  e l ő s z e r e t e t t e l  v i s e l k e d i k ,  e l s ő  
d o l g a  v o l t ,  h o g y  o g y  l a p o t  k e z é b e  k a 
p o t t  s  a z t á n  á t a d t a  m a g á t  s z e n v e d é l y é n e k ,  
i n i g  é n  o g y  m á s i k  l a p o t  o l v a s v a ,  b ú s 
l a k o d t a m  K o s s u t h  F e r e n c z  b e t e g s é g é n .

„ N a p f o g y a t k o z á s "  k i á l i t u n k  e g y 
s z e r r e  f e l  m in d  h á r m a n  h a r s á n y  h a n g o n ,  
m á r  m in t  F y u r i  ó n  é s  a  b u s k o m o r  e z u k r á s z ,  
s  e g y  p i l l a n a t  a l a t t  a  t e r e m  e g é s z e n  b e -  
s ö t ó d o t e t t  s  a j t ó b a n  m e g j e l e n t  a  t e l e  h o ld .
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A z  e l s ó  m e g l e p e t é s b ő l  f e l o c s ú d v a  j 
lá ttu k  c s a k ,  h o g y  t u l a j d o n k ó p e n  n e m  n a p 
f o g y a t k o z á s  o k o z t a  a  s ö t é t s é g e t ,  s  h o g y  
a  ' h o l d  s e m  h o l d ,  h e n e m  e g y  b e j ö v ő  
gyászruhás m a t r ó n a  f o g t a  f e l  a  v i l á 
gosságot, é p p e n s é g g e l  m e g  n e m  f o g y a t -  j 
kozott t e r m e t é v e l .

A  t e r m e t e s  g y á s z r u h á s  k i t  e g y  n e m  
annyira t e r m e t e s ,  c s i n o s  é s  s z i n t é n  g y á 
s z o s  l e á n y  i s  k ö v e t e t t ,  —  f ü r k é s z ő l e g  
tekintett k ö z ö t t ü n k  s z é l y e l  s  l á t h a t ó l á g  
önelégü lten  f o g l a l t  h e l y e t  —  m é g  p e d i g  
nagyot —  a  s z o m s z ó d a s z t a l n á l  l e á n y a
t á r s a s á g á b a n .

M o s t  a z t  k é r d e z e m ,  h o g y  l á t t a k  e  
m ár ö n ö k  g y á s z r u h á b a  ö l t ö z ö t t  a s s z o n y t  
v ö r ö s  o r r a l ?  U g y - e  n e m  l á t t a k ?  É n  l á t 
tam  a k k o r ,  m e r t  a n n a k  a  t e r m e t e s  m a t 
r ó n á n a k  a z  o r r a  v ö r ö s  v o l t .  D e  k é r e m  
e g y  g y á s z o s  a s s z o n y  v ö r ö s  o r r a l ,  e z  
r e t t e n e t e s .  É p e n  o l y a n ,  m i n t h a  e g y  v e r e s  
ru h á b a  ö l t ö z ö t t  a s s z o n y n a k  g y á s z - ,  a k a 
rom  m o n d a n i  f e k e t e  o r r a  l e n n e .  É n  g y e r 
m e k k o r o m b a n  m i n d é g  a z t  g o n d o l t a m ,  
h o g y  v ö r ö s  o r r a  c s a k  a  s z e n t é l e t ü  e m 
b e r e k n e k  v a n ,  m é g  p e d i g  a  s o k  i m á d 
s á g t ó l ,  m i v e l  a  m i  t i s z t e l e n d ő n k n e k ,  m e g  
a s z o m s z é d  f a lu  t i s z t e l e n d ő j é n e k  i s  v ö r ö s  
v o lt  a z  o r r a .

M o n d o m ,  l e ü l t e k  s  a  t e r m e t e s  g y á 
s z o s  h ö l g y  —  m o n d j u k ,  h o g y  a  m a m a ,  
nem  a  l e g z e n e i b b  h a n g o n  s z ó l t  o d a  a  
b u s k o m o r  c u k r á s z n a k  : —  K é r e k  k é t  
„d o b o s t " é s  t e  m i t  e s z e l  ?  f o r d u l t  l e á 
n y á h o z .

—  E n  k é r e k  e g y  „ i n d i á n é r t " f e 
lelt e z .

M á r  e r r e  G y u r i  i s  f e l ü t ö t t e  f e j é t  a z  
.A p r ó  h i r d e t é s e k "  k ü z z ü l ,  m ó r t  m á r  a z  
c s a k u g y a n  r e t t e n e t e s ,  h o g y  e g y  h ö l g y  
„ d o b o s o k a t "  a  m á s i k  m e g  „ i n d i á n e r e k e t 11 

e g y é k  m e g .
E g y  a s s z o n y  d o b o s t ,  m é g  p e d i g  

k e t tő t ,  h o l o t t  n á l u n k  a z  e g é s z  f a l u n a k  
v a n  e g y  d o b o s a ,  s  a z  s e m  m e g e n n i  
v a ló  s  a  k a t o n á é k n á l  i s  c s a k  m i n d e n  
1 0 0  e m b e r r e  e s i k  e g y  d o b o s  s  a z  s e m  
m e g e n n i  v a i ó .

M o s t  m á r  c s a k  a r r a  v o l t a m  k i v á n c s i ,  
v a j o n  h o g y  f o g j a  m e g e n n i  a  d o b o s o k a t ,  
e l e v e n e n - e ,  v a g y  s ü l v e ,  a  d o b o k k a l  e g y ü t t ,  
v a g y  a z o k  n é l k ü l .

H á t  m é g  a  m á s i k  a z  a  s á p a d t  k é p ű  
le á n y  e g y  „ i n d i á n é r t "  k ó r t ,  h o l o t t  é n  
W e r n e  G y u l a  r e g é n y e i b e n  m i n d i g  n g y  
o l v a s t a m ,  h o g y  a z  „ i n d i á n e r e k *  e s z i k  
m e g  a  f e h é r e k e t ,  n e m  p e d i g  a  f e h é r e k  
a z  „ i n d i á n e r e k e t . *

É s  k é p z e l j é k  a z  a z  i s t e n t e l e n  c u k 
r á sz  —  b á r  t u d t a m ,  h o g y  n a g y  m e s t e r ,  
m ert a  „ P o l g á r i  h á z a s s á g o t "  i s  5  k r a j 
c á r j á v a l  m ó r i  —  a h e l y e t t ,  h o g y  e l f u t o t t  
v o ln a ,  s z o l g á l a t k é s z e n  m e n t  „ d o b o s o k a t "  
é s  „ in d iá n é r t "  h o z n i .

N a ,  e z e k  h á t  a z  e m b e r e v ő k ,  g o n 
d o lta m  m a g a m b a n  s  v á r t a m  a  l á t v á 
n y o s s á g o t  s  G y u r i t  i s  k i v e r t e  a z  i z z a d 
s á g  e  v é r e n g z é s  h a l l a t t á r a .

D e  h a m a r  b e l á t t u k ,  h o g y  c s a l ó d t u n k ,  
m e r t  a  c u k r á s z  m e g j e l e n t  s  e g y  t á l c á n  
h o z o t t  h á r o m  s ü t e m é n y t ,  m o n d v á n ,  h o g y  
t e s s é k  p a r a n c s o l n i  „ d o b o s t "  é s  „ i n 
d iá n é r t"

H á t  i l y e n  a z  a  „ d o b o s *  m e g  a z  „ in -  
d iá n e r "  k é r d e z t e m  ö n m a g á m t ó l .  H i s z  h a 
s o n l í t a n i  i s  c s a k  a n n y i b a n  h a s o n l í t  a z  
e g y i k  a z  i n d i á n e r h e z ,  a m e n n y i b e n  f e k e t e ,  
m in t a z ,  s  a  m á s i k  m e g  a n n y i b a n  h a 
s o n l í t  a  d o b o s h o z  —  a m e n n y i b e n  e g y á l 
t a lá b a n  e g y  c s e p p e t  s e m  h a s o n l í t .

—  Ö n n e l  e g y  k i s  b i z a l m a s  b e s z é d e m

l e n n e  —  s z ó l í t o t t  m e g  e n g e m  a  m a m a ,  
m i k o r  t á v o z n i  a k a r t u n k .

M e g h u n y á s z k o d v a  ü l t e m  l e  i s m é t  s  
v á r t a m ,  a  „ d o b o s o k "  u t á n  r e á m  k é s z ü l  
a  s o r .  N e m  f ó r t  a  f e j e m b e ,  h o g y  m i  l e 
h e t  a z  a  b e s z é d ,  h o z z á  m é g  b i z a l m a s  
é s  h o g y  é p p e n  e n g e m  t u d o t t  k i v á l a s z 
t a n i  b i z a l m a s  b e s z é l g e t é s r e .  T i t k o n  b e l e  
p i s l a n t o t t a m  a  s z e m k ö z t  l e v ő  t ü k ö r b e ,  
h o g y  t a l á n  a r c z o m b a n  v a n  v a l a m i  b i z a 
l o m g e r j e s z t ő ,  d e  s z o m o r ú a n  t a p a s z t a l t a m  
a z  e l l e n k e z ő t .

—  U r a m  e n g e m e t  b e c s ü l e t e m b e n  
s é r t e t t e k  m e g  k e z d ó  a  s z ö r n y e t e g  —  s  
ö n  é r t e m  b o s s z ú t  f o g  á l l a n i .

—  A s s z o n y o m  s a j n á l o m  d e  . . .
—  N e  s a j n á l j a ,  m it  m é g  ö n  s a j n á l j a ?  

H o g y  s a j n á l n á  a z t ,  a  k i  e n g e m e t  v é d t e 
l e n ,  g y e n g e  t e r e m t é s t  s  h o z z á  e g y  g a -  
l o s h n i  —  n a g y k e r e s k e d ő  n e j é t  b e c s ü l e 
t é b e n  s é r t e t t  m e g .  T u d j a - e  a z  u r ,  h o g y  j 
m it  t e s z  a z  g a l o s c h n i - n a g y k e r e s k e d ő n e k  1 
l e n n i  ?  U g y e  n e m  t u d j a  ?  N e m i s  f o g j a  : 
t u d n i .  Ö n r e  b í z o m  u r a m  ü g y e m e t  s  b e  i 
f o g j a  p e r e l n i  b e c s ü l e t s é r t é s é é r t  a z t  a z  
i s t e n t e l e n t ,  k i  e n g e m e t  e g y  g a l o s c h n i  . . .  
J a j  . . M in d j á r t  m e g p u k k a d o k  !

S z e r e n c s é r e  n e m  p u k k a d t  m e g ,  h a 
n e m  a  n a g y  f e l i n d u l á s  m i a t t  s z a v a  e g y  
k i s s é  e l á l l ó i t  s  é n  i s  s z ó h o z  j u t h a t t a m .

- -  A s s z o n y o m  ö n  t é v e d  —  k i á l t á m  
—  n e m  v a g y o k  ü g y v é d ,  e r r e  e s k ü s z ö m  
s  a r r a  i s  e s k ü s z ö m ,  h o g y  s o h a  n e m  i s  í 
l e s z e k .

—  N e m  ü g y v é d  ?  —  k é r d e z t e  m e g 
l e p e t v e ,  —  h i s z e n  ó n  m é g  o d a h a z a  h a l 
l o t t a m  a z t ,  h o g y  it t  m i n d e n  h a r m a d i k  
e m b e r  ü g y v é d  s  i t t  m o s t  h á r m a n  v o l t a k  
s  a  h á r o m  k ö z z ü l  é n  ö n t  g o n d o l t a m  ü g y 
v é d n e k .

K i m e r ü l v e  d ű l t e m  v i s s z a  s z é k e m b e  
s  a z  i s m é t e l t  „ n a p í o g y a t k o z á s “ - r a  t é r 
t e m  m a g a m h o z .

A  b u s k o m o r  c u k r á s z t  m á s o d s z o r  
l á t t a m  m o s o l y o g n i .

| L. István.

Fele lős szerkesztő és laptulajdonos:

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

N yilttér.*

N y i l a t k o z a t .
Ezennel kijelentem, hogy az idei 

jégverés által kalászosokban okozott 
súlyos káromat — a „Gazdák Biztositó 
Szövetkezete* megelégedésemre gyor
san rendezte és a mai napon készpénz
fizetéssel kiegyenlítette.

Ujfehórtó, 1908. junius hó 22.
Adler Géza.

T ü d ő  és nyakbetegek, 
a s ztm a  és gégebetegek ! !

Aki tüdő v a g y  gógebajától sőt a leg-  
makacsabbtól is, aki asztmától a legelhanya-  
goltabbtól sót a gyógyíthatatlannak látszótói 
egyszer és mindenkorra szabadulni akar, az  
forduljon A. Wolffsky-hoz Berlinbe. N. Weissen- 
burger Strasse 79. — Ezerszámban levő k ö
szönőlevelek nyújtanak biztosítékot kúrám 
nagy gyógyerejéról.  Füzetek ingyen.

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 C X X X

Ga^da állást ke
res egy gyakor
lott g  a  z d á  s z, 
uradalom ban, —

azonnali belé
pésre. T udako
zódni lehet a ki
adóhivatalban. ::

„Keleti pályaudvar4
*S 5 £ *  nagyszálloda T K E *

Budapest, VII. kerület, Thököly-ut 18. sz.
A keleti pályaudvar indulási oldalán. A le g 
nagyobb komforttal berendezve. Szobaárak 2 
K 40 f.-től kezdve, villanyvilágítással együtt  
Utazóknak 20% engedmény. Posta és távírda 
a házban, minden oldalról villanyos közlekedés  

Tal^jdonos Herseh Samu.
* E rovat a la tt kö ltö ttekért nem vállal felelőséget 

a szerkesztőség.

SÍRKÖVEK
mindenféle alakban és nagyságban

l ego l csóbb árak
mellett kaphatók:

FOHRER im m  FIAINÁL
Nyíregyházán,

V á r m e g y e h á z -u t c z a  5 -S d ik  s z á m .
I

GYERM EKŰ SZTJ E
csecsemők lábbadozók
g y o m o r b a jo s o K  részére.
A LEGJOBB ALPESI TEJET TARTALMAZZA
Egy doboz ára I MöfilUjpttmwta gyógyszertárban 

tó topában,ugyanod ismertetó iratoK ingyen.

Tisztasága 3 0 .0 0 0  koronával 
szavatoltatik.

A konyhában és házban
m in d en t, am i e g y á lta lá b a n  m o sh a tó  és t i s z 
t í th a tó . csak is

sciiicht szarvasszappanával
t is z títsu n k . E  sz ap p an  év tiz e d e k e n  á t  fo ly ta to tt  
b e h a tó  és le lk iism ere te s  ta n u lm á n y o z á sn a k  
e redm énye. M osóereje re n d k ív ü li, sz a v a to lt  
t i s z ta  és m e n t m in d en  k á ro s k ev erék tő l. G ond  
n é lk ü l h a sz n á lh a tó  t e h á t  m in d en  t is z t í tá s i  
cé lra , m ég o t t  is, ho l közönséges sz a p p a n  
fe lm o n d ja  a  sz o lg á la to t vagy k ü lö n ö s gondosság  

£. sz ü k sé g e lte tik . £

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ '-
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Ó rá k  és é k s z e r e k  n a g y  v á la s z té k b a n

ra és ékszer javítások!
Ékszer átalakítások szolid árakban jótálás mellett készíttetnek. 

Állandóan nagy választék, m e g b í z h a t ó  j á r á s ú  zsebórákból, l e g ú j a b b  
d iv a t u ,  e b é d l ő i  é s  s z a l o n  ó r á k b ó l ,  m i n d e n n e m ű  f a l i  é s  é b r e s z t ő  ó r á k b ó l .

K i t ű n ő  g r a m o p h o n o k ,  a  l e g u t ó b b  f e l v e t t ,  g r a m o p h o n  l e m e z e k b ő l  
n a g y  v á l a s z t é k .

Olcsó ár. Pontos kiszolgálás!
( A  S c h i l l e r - f é l e  v o l t  h e l y i s é g b e n . )  T i s z t e l e t t e l :

K A Z Á R  JÓ Z S E F ,
órás és ékszerész.

Törött aranyat és ezüstöt legmagasabb napi árban veszek.

Eredeti stassíürti

4 0 V o s  kálisót 
=  és kainitot ^
valamint az összes egyéb mű
trágyákat legolcsóbb áron szál

lítja

Kalmár Vilmos

■Állandó butorkiállitás
Glück Jenő bútoráruházában,

N yíregyházán, Pazonyi-utea 10. sz.
M in d e n  v e v ő n e k  s a j á t  é r d e k é b e n  á l l ,  h o g y  b ú t o r  s z ü k s é g l e t é t  a d d i g  b e  

n e  s z e r e z z e ,  m i g  a  n á l a m  l é v ő  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k ú ,  t ú l h a l m a z o t t  m e n y i -  
s é g ü  é s  l e g s z o l i d a b b  k i v i t e l ű  Í z l é s e s ,  r é s z b e n  s a j á t  k é s z i t m ó n y ü  háló, 
ebédlő, szalon és luxus b ú t o r a i m a t  m e g  n e m  t e k i n t i ,  m e l y  a l k a l o m m a l  
a z  i g e n  t i s z t e l t  v e v ő  k ö z ö n s é g  m e g g y ő z ő d h e t i k ,  h o g y  üzletem bárm e
lyik fővárosi nagykereskedővel is a Versenyt m indenkor 
kiállja. C é g e m  s z o l i d ,  p o n t o s  é s  l e g j u t á n y o s a b b  á r a i  f o l y t á n  m á r  e d d i g  i s  
a  l e g j o b b  h í r n é v n e k  ö r v e n d .  H i v a t k o z v a  i s m é t  a  t u l h a l m o z o t t  r a k t á r i  
k é s z l e t r e ,  m e l y  a l k a l o m m a l  a z  ö s s z e s  r a k t á r o n  l é v ő  b ú t o r a i m a t

bámulatos olcsó áron árusítom
m i g  a  j e l e n l e g i  k é s z l e t e m  t a r t .  P 6,

T e l j e s  t i s z t e l e t t e l

Glück Jenő.
A réz-, vas- és hajlított fabútort gyári árban árusítom.

i Telelőn 125 sz.

A la p itia to tt  187 0 -ik  é v b e n .

Fúrott kutak Telefon 125 sz.
építését, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyúk szerelését legjutányosabb áron válalja:

|
l ekegyára és fúrott kút építési vállalata N Y Í R E G Y H Á Z A .

i (K  i v o n a t  e r e d e t i r ő l . )

1539/90?. szán).
B íz o n y iiv á n y .

Alulírott h ivatal ezennel bizonyítja, 
hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kut- 
fáró-mester a Nyíregyháza — szerencsi vo
nalon több mélyfuratu kutat létesített, 
m elyek úgy műszaki kivitelben, valamint 
a szolgáltató viz minősége tekintetében 
kifogástalanok.

Nyíregyháza, 1907. augusztus hó 22.
Magy. kir. államvasutak 

nyíregyházat 
osztály mérnöksége.

Aranyérem  
mel és dísz

oklevéllel 
több ízben 
kitüntetve.

15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
Nyíregyháza város hatósága h ivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekogyáros és fúrott kú t építési 
vállalkozó a Nyíregyháza város által lé 
tesíte tt fúrott kutak legnagyobb részét 
készítette és az általa készített kutak 
úgy műszaki tekintetben, mint a  viz 
minősége tekintetében kitogástalanul let
tek  elkészítve.

Nyáregyházán, 1907, évi aug. 22.
Bogár Lajos, Moesz Béla,

. h. polgármester. h. főjegyző.

S z á z n á l  tö b b  e i is n ie r ő le v é l .

a stassfurti Kálisyndikátus ve
zérképviselője

Budapest, VI. Andrássy-ut 49

m m
A lap ít ta t  o tt  1900.

^  Bármilyen ruhák & 
vegyitisztitását, festé
sét és gouvelirozását 
a legmeglepőbb ered- 
^  ménynyel végzi %

1
Mihály

kelmefestő, vegyiruhatisztitó és 
gouvellirozó int zete

H N y í r e g y h á z á n .
Pazonyi-utca 13.

(Zrínyi szálloda udvar.)

a í

**f A MAGYAR ÚJSÁGÍRÁS SZENZÁCIÓI!

A magyar közönség legkedvesebb lapja!
A 48-as eszm én y és a magyar  
nemzeti törekvések  eg y e t len  hii 
és  kérlelhetetlen szószólója. íHí

Kőszerkesztő Felelős szerkesztő:
BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA.

N a p o n k in t  125.000 p é ld á n y i
Egy u i m  2 k ra jcá r .

A NAP e lő f iz e té s i  á ra :
Egész évre 16 K. — f. [] Negyedévre 4 K. — f- 

8 K. — f. y Egy hónapra 1 K. — f-Félévre

A  le g k itű n ő b b  m a g y a r  é lc la p !
Páratlan népszerűség!

Kernek szö v eg , ma pom páé k épek! 
M esésen  o lcsó !

E g y  szám  5 k ra jc á r
A F ID IB U SZ  e lő fize tési á ra  :

Egész évre 6 K. — f. || N egyedévre 1 K. 50 f. 
Félévre 3 K. — f  [| E gy bónapr — K. 50 f-

Mutatványszámokat küld a k iadókivata l: 
Budapest, Rökk Szilárd-utca 9
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Ü zlet á th e ly e z é s!
Van szerencséin a t. helybeli és vidéki vásárló közönséget értesíteni, hogy szőnyegáru üzle
temet a róni. kath. iskola házából az Erdélyi ezelőtt Tester-féle házba helyeztem át. —

Tisztelettel: Kreisler Simon szőnyeg és divatáru cég. 003000
S a já t  s a j t o l á s u ,  k ó k u s z o l a j b ó l  n y e r t  
szavato ltan  t i s z t a ,  l e g k i t ű n ő b b  m i n ő s é g ű

BÓNIOL“
Im ii

i* <JE&i ’S&á-

C s e m e g e  m éz S Í R K Ö V E K
tiz százalékkal ol-•i

esőbb mint bárhol.
Nandrássy A u rélt Nyiregyháza Kótaji_utcza 5,

kilónként 1 kor. 60 
fillérjével kapható :

szám.
::: Iskola-utca 12. szám alatt.

' T T W f v r r r r r r f T T r y

(Bejegyzett védjegy)

kókuszzsirt á ru sít az
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

eártBlBD és fflezöpzilasáa r. í.
Nyírbátor.

j V e z é r k é p v i s e l ő : Gansl L. és Fia Nyíregyháza

LICHTMANN VILMOS
cég  ajánlja

N y íre g y h á z á n , S z é c h e n y i -t é r
3. s z . saját házánál épült, dúsan fel
szerelt gópraktárát, mindennemű külön
leges  — le g k e d v e lte b b  —  g a z 
d a s á g i g é p e k  és g ő z e k é k
beszerzésére.

N em különben: sok évi — és te 
k intélyes — összeköttetései folytán kü
lön, jelzálogbanki ügyosztályt vezet in
gatlanokra nyújtandó legelőnyösebb  
törlesztóses kölcsönök megszerzésére,  
birtokok eladása, parcellázása, és 

ilyenek bérbeadási ügyvitelére.

m
„ B l ic k e n s d e r f e r “

r  A - q  T I T )  e r e d e t i  a m e r i k a i  
l J J X V V X J l i J r  a z o n n a l  l á t h a t ó

Í r á s s a l .

Tiszta aczéi 
szerkezet.

Gyönyörű 
szép írással.

Az írógépek 

legolcsóbbja.
Á ra  te lje s e n  fe ls z e re lv e  c s a k  

300 k o ro n a .
í r ó g é p  k e l l é k e k  l e g o l c s ó b b  á r a k b a n  

s z á l l í t t a t n a k .
A m e r i k a i  i r o d a i  b ú t o r o k  m i n t a  t e l e p e .

T e s s é k  p ro s p e k tu s t  k é rn i  1

Kaufm ann és tá rs a
Bpest, V., Zoltán-u. 16. (Szabadságtól)

r**u■ ■ ‘ '*T v'*''
-

M  CLAYTON & SHUTTLEWORTH
B u d a p e s t ,  V é o a l - k ö r « t  0 3 ,

által a ^ ju tá n y o sa b b  árak mellett a jánltatnak:

Locomobii és gőzcsépiőgépsk,
szalm ak.zatozók, Járgány-cséplőgépek, léhere-<»éplók, 

risztrtó-rosták, konkolyozék, kaszáié- és aratogépek, 
szánagyüjtők, boronák, sorvstögépek, Plánét jr. 

kapálók, azeoekavégók, répavágék, kukoriezn- 
m orzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyeteme' 

aczál-ekék, 2 -  és 3-vasu ekék ée mindé- 
egyéb gazdasági gépek.

Eladó!
C z i m

A Bujtoson az I-ső düllőben, 
szemben a börtönnel, 2 hold tel
eknek való f ö l d .

Ö z v .  D ie tz  S á n d o rn é  S z a t m á r m e g y e ,  M i k o l a .

GUTTMANN HENRIK
ü z l e t e

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy a tavaszi posztók úri 
öltönyökre nagy mennyiségben a legújabb 
mintájú és legjobb minőségben megér
keztek, melynek megtekintésére tisztelt 

■- vevőimet meghívom. - 
Kiváló tisztelettel Guttmann Henrik.

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál.___________________________________________________ __________
BENZINMOTOROK. GÓZLOKOMOBILOK, UTIMOZDONYOK, GÓZCSÉPLÓGÉPEK, „LQ- 
" _  SONCZI DRILL77 VETÖGÉPEK, RESICZAI ACÉLEKÉK,

1 1
TELJES MALOMBERENDEZÉSEK, STB STB.

l ü. k í v á n a t r a  s z í v e s e n  k ü l d ü n k  á r j e g y z é k e t  é s  k ö l t s é g v e t é s t .

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK YEZÉRÜGYNÖKSÉGE,
B U D A P E S T , V., V á c i-k ö ru t  32.
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Uj. Zsák-üzlet.
F e l h í v á s

uj. n u
F ő ü z le t:

Teiefon 140.
Nyomda :

Telefon 182.

az igen tisztelt gazdakörök és géptulajdonos
urakhoz.

Zsákok, vízmentes ponyvák, ros
táló ponyvák kölcsön, valamint 
megvételre a legolcsóbban besze
rezhetők :

Wiener Adolf
zíák- és ponyva-üzletében,

N y íre g yh á za , M e g y e h á zté r 7.

PiringerJ. utóda (Borbély Béla) l
k ö n y v n y o m d á ja , k ön yv- é s  p a p ir k e r e s -  9  

k e d é s e  é s  k ö n y v k ö té s z e te  d
=  Nyíregyháza, Városház-épület. =  ?

I-ső rendű sós pörkölt bőrű
oldah-szalonna

mindenkor minden mennyiségben kapható 
a legalsó napi áron. Folyton nagy raktár

BALCZÁR i i i í l  NYÍREGYHÁZA

í v

l • • •

E lv á lla l :  m i n d e n  a  n y o m d a i  s z a k b a  v á g ó  h i 
v a t a l o s .  k e r e s k e d e l m i ,  g a z d a s á g i  é s  
m a g á n j e l l e g ű  v o n m t a t v á n y o k  í z l é s e s  
é s  s z a k s z e r ű  e l k é s z í t é s é t  g y o r s a n  é s  
j u t á n y o s  a r s z á m i t á s s a l .

R a k tá ro n  t a r t :  j e g y z ő i ,  ü g y v é d i  é s  a z  é l e t 
b e n  s z ü k s é g e s  n y o m t a t v á n y o k a t ,  ir ó  
p a p ir t  é s  m á s  i r o d a i  k e l l é k e k e t .

W

á

K B U Z IA S IP H D N IX
5P * 7fswmYViz |

VESE- ÉS HÖLYAGBAJOKNÁL MINDEN VIZET
■ r  FELÜLMÚL.

Kellemes, kissé savanykás irü, vasmentesitett, szénsavdus,

X rendkívül üdítő asztali viz. x
O rv o s ila g  a já n lv a .  O rv o s ila g  a já n lv a .

Iv ó g y ó g y m ó d ra  h a s z n á lv a , vese- és hólyagbajoknál, 
a vesem edence idült hurutjainál, hugykő- és fövény-  
képzödósnél, a légutak és  a kiválasztó szervek hu- 

rutos bántalmainál kitűnő hatásúnak bizonyult.
Prospektust kívánatra küld a forráskezelőség:

MUSCHOJíG buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön.

m
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Szabolcsvármegye legnagyobb

b ú to rá ru h á z a
N f i r e o l U á i ,  a

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond,

5$
v.v
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Szent-Lukácsfürdői

K ristályforrás
ásványvíz

É tvágyat ja v ít .
G y o m o rr o n tá st m e g a k a d á ly o z .
F ő r a k t á r :  H i l i j á n  S á m u e l  u t ó d a i 

n á l ,  k a p h a t ó  e z e n k í v ü l  H o f f m a n n  A d o l f
Leuchter Sámuel s t b .  l ü s z e r k e r e s k e d ö  
c é g e k n é l ,  N y í r e g y h á z á n .

Í Ö Ü Ü O O O O Ü Ö O Ü Ö S K X X X  j
P n n b - fópfÍQVriQV" ' S ^ n  é r d e k e s  képeket  
UuuA lu i l iu M lu n  küld 15 drb. egész  sorozat 
4 korona, 10 drb. fél sorozat 3 korona, 5 
drb. kis sorozat 2 korona elő ieges beküldése  
ellenében, zárt borítékban. (L evé lbélyeget is
eiíoga- fjexner és T ársa i Szeged.
tíunk.) -------- -----  ■ ■ -.....................
(Szíveskedjék ezen lap hirdetésére hivatkozni.)

xxxxxxxxxxxxxxxxx

1902. borászati kiállítás, Eger: I. dij, 
diszoki. és aranyérem. 1902. orsz. g.

cY»-tajK. ^  1

kiállítás, Pozsony: I. dij, aranyérem. 
1906. Nagyvárad: I. dij, diszoki. 1901- 
temesvári kiállítás, I. dij, díszoklevél.

Az 1907. évi pécsi kiállításon aranyérem és díszoklevél.

Borsajtók
legújabb rendszerű, könyökszerkezetü 

„Kossuth", „Kincsem", „Hegyalja", „Mabille" 
és „Acélorsós', a magyar bortermelők leg

kedveltebb borsajtói.
=~ Legújabb Rákóczy-rendszerü ̂ ==
k e t t ő s  k o s a r u  s a j t ó k

nagyüzemü préseléshez.
Főelönye: A must sehol sem érintkezik vasreszekkel. Egyszerű 
kezeles. óriási erőkifejtés. A törköly egy darabban es kűonyen 

kivehető. Egy ember által könnyén kezelhető.
Szölözúzók és bogyózók. VILLÁM legújabb 

centrifugális bogyózó- és zúzógépek.

SZILAGYI és DISKANT ( D ó i m ,  i t t
■árjegyzék ingryen. Sj

NYOMATOTT PÍRINGER J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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F i g y e l e m ! !
Tisztelettel értesítem Szabolcsvármegye m. t. gazdaközönségét, hogy az alant 

felsorolt czikkek

H E L Y B E N  É S  E R E D E T I  G Y Á R I  Á R A K O N
leendő beszerzését lehetővé tettem azáltal, hogy a m\ 7 ~ a sU L 'fc i.- lX 'fc  3 -  S5C . 
alatt (Kerekes Pál mellett) egy modern technikai üzletet és állandó kiállítást ren
deztem be, illetve a

Budapesti Szivattyú és Gépgyár r. t. Budapest
(ezelőtt VALZER FERENCZ).

JÓ Z S E F  F Ő H E R C Z E G  cs. és ltir. fensége udvari szállítója

S za b o lcsm e gye i bizom ányi 
raktárát megnyitottam.

i

8

8

Raktáron:
Szivattyúk bármely czélra 
kézi, járgány és szijhajtásra, 
gözszivaüyúk, benzinmotor- 
es villamoshajtásu szivattyúk,
Tűzfecskendők és tűzoltó szerek. 
Fürdő berendezés, vízvezetéki szerelékek. 

Köztisztasági eszközölt.

Gyártási ágazatok:
Fűrészberendezések, daruk és 
em előgépek. C sertörők,szesz
g yári gépberendezések. T űz
oltósági egyén i felszerelések.
Vas- és fémöntvények k,í0ra0m0lfdSk0ifl. 
Hid- és vasszerkezeti munkák. 
Kazánkovács és lemezmunkák. Harangok 
és tartozékaik. Közegészségügyi eszközök.

i

Tekintettel arra, hogy ezen vállalattal leginkább a m. t. gazdaközönség és 
eddigi vevőim teljes kényelmét vélem biztosítani, bátor vagyok remélleni, hogy nagy
becsű megbízásaikkal engem tognak kitüntetni.

Szolgálatukra mindenkor a legnagyobb készséggel vagyok,
telj es tisztelettel:

Szilágyi Mihály,
ekegyára és furott kút építési vállalata

Nyíregyházán.
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